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A Salgó brikett 
magas k a I ó r i á j ú, nagy fütőértékú 
elsőrendű tüzelőanyag, amely tökéle
tesen p ó t o l j a a külföldi szenet. 

A Salgó brikett 

A Salgó brikettel 

5284!933. szám. 

ArverésJ JjJrdetmény-Jdvonat. 
Magyar Általános Hitelbank végrehajtatónak 

Szabó M. István végrehajlást szenvedő ellen indított 
végrehajtási ügyében a telekkönyvi hatóság végre
hajtási árverést 800 Pengő tőkekövetelés és járulékai 
behajtása végett az egri kir. járásbíróság területén 
levő, Mezótárkány községben fekvő, s a mezótár
kányi 29 sz. betétben A. l. ll. sorsz. 1620,3355~0 
rész közös legelőból járó s Szabó István nevén 
álló illetőségére és annak alkotórészei és tartozékaira 
a C. 46. sorsz. alatt 7315,929 sz. végzéssel özv. Sza
bó Istvánné sz. Kovács Mária javára bekebelezett 
özvegyi haszonélvezeti jog fenntartása mellett 50 
Pengő kikiáltási árban. 

a mezótárkányi 29 sz. betétben A+ l sorsz. 
989 hrsz. alatt foglalt s Szabó István nevén álló in
gatlanra, azok alkotórészei és tartozékaira özv. Szabó 
Istvánné szül- Kovács Mária javára bekebelezett 
özvegyi haszonélvezeti jog fenntartásával 707 Pengő 
kikiáltási árban. 

a mezőtárkányi 2111 sz. betétben A. l. 1- 6 
sorsz. 1470 .. 8- 2193,20. 2194, 2197,31. 2197;35. 2l99jl3 
huz. alatt foglalt s Szabó István (nős Ondó Erzsé
bettel) nevén alló ingatlanokra, azok alkotórészei és 
tartozékaira a C. 1. sorsz. alatt 7315;929 sz. végzés
sel özv. Szabó Istvánné Kovács Mária javára beke
belezett özvegyi haszonélvezeli jog fenntartása mel
lett 757 Pengő kikiáltási árban. 

a mezótárkányi 1980 sz. betétben A+1 sorsz. 
1470:4 hrsz. alatt foglalt s Szabó M, István nevén 
álló ingatlanra, azok alkoló részei és tartozékaira 
390 Pengő kikiáltási i.rban elrendelte. 

Az árverést 1933 évi november hó 20-án dél
után 4 órakor Mezótárkány községházánál logják 
megtartan i. 

Az árverés alá kerülö ingatlan a kikiáltási ár 
felénél ill. 2ia-ánál alacsonyabb áron nem adható el 
és a fedezeti elv sérelmével sem adható el. 

Az árvereini szándékozók kötelesek bánatpén
zül a kikiáltási tir lO''i,•-át készpénzben, vagy az 
1881 :LX. t.·c. 42 §-ában meghatározott árfolyammal 
azámitott óvadékképes értékpapirosban a kiküldöttnél 

nem kormoz, szagtalan, a tűzben tökéletesenelégi 

o l c s ó n és t a k a r é k o s a n tüzelhet. 

letenni, vagy a bánatpénznek előleges birói letétb1 
helyezéséról kiállított letéti elismervényt a kiküldött 
nek átadni és az árverési feltételeket afálmi (1881 
LX. t.·c. 147., 150., 170., §§; 1908: LX. t.-c. 21. §.) 

Az a~i az ingatlanért a kikiáltási árnál maga· 
sabb igéretet tett, ha többet igérni senki sem akar 
köteles nyomban a kikiáltási ár százaléka szerin 
me(láliapitolt bánatpénzt az általa igért ár ugyananny 
százalékáig kiegészíteni (1908: LXI. 25. §.), 

Eger, 1933. évi május hó 26 napján. 
dr. Garasa s. k. 

kir. jb. titkár. 

"Kalllomlai pa(zstetütöl menteo 

Gyümölcsfát 

Magastörzsü és bokorrózsát 
Diszfát 
Diszcserjét 
Élő virágot 
Gyökeres szőlővesszőt stb. 
biormilyen mcnnyiségben igen olcs<in szfillil 

laiskolája 

CEGLÉD. 
Budapesti iroda VI, Andrássy-ut 56. 

Oktaió nagy ó. r j e g y z ék ingyen. 
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KEGYECET -sr,E'RETET. 
Irto: CE.V4.Y MIHAC.Y. 

l Ld"lldk n<~ pi< l , dll. 
,\z •·szi<'IHI<in•·k <'Z ilZ il nnpja, mikor a qym

lú l'llllwr is iPI<'szm<··l. llil lidilll l'gy,;bkor nC'm is. 

h·l··sznwl. •·sz,··Jw jut il muldnci<'>>'Úg. Esz<··bc jut sa

JÚl t·lt·klH'k llinH··rt lwlúril is. 

Fsz•·l>•' julll<!k iiZilk. <~kik múr Plmt•ntl'k (·s nki

k··l l<~lil!l ri>\!·! id.-in ,; Illdgil is kii\'l·lni log. 
\.·:JI k··ll m~>nd<~nunk. hog\ C"blw il gondo~atba 

\( 1\!", ~·l!n,.:~~·dt·s r.1t··~ 11 J.i.,··r~t·s ~Zi\lí cn1b<·rrc is 

hiil<.tss, d \'ill l. 
11.1 méÍ".""r l;,hn n•·m '' •·r r,·,, hog\ lwll'kint

s,·n "hl'" il 1<-nwl<iiH'. h<~i<~ll<~l, llilJ>.:<"Ill ii is '>Zl'nlel 

i!rl'-1 id"t 
(Ji\ ·,Ül:ilk. k,•J;~t·k I'Zl'll il llil!H>n i1Z t·l!lbl'r<'k 

il n 1·m'l sir<~k ki>t.<>'f l.l'lk1:k szir.lt• nw~;ki.>llll\<'bszik 

111 , .. ~ " i,.qdiil• lill 1 rZ•'"' · nwllt'lt is il kk or. hogyha 

.. J,·g•·l t<-h•·ftwk "s..-~·r··lt.-ik ir,,nt túp;últ \<>llZiilomnal\. 

.\;.Ilk":- ::·1 .:,m lJ, .J, ,·;<'ll \ irú·~ok minih:~ lwsú·l

lll'il<'k ,·,.; mintl·," .vl 111111Hiillldk: Lmlwr t<-kinls n•
illlk. ll·''-"· 1111 ;i/. ,.J,·I 'irubs,·tl hird•·l.ilik IH'ked iti 

•l/. t'i\\I'S/.•'1 i1••Í\:'ll. il _..;irdllll\},()k ltii/.Ú.i<'Jbilll. 

\.·11···1 ;s , •·li11tk 1\.·11 liirlanod. \ t•lunk kt•ll 

•·ltwd .d.l .. ul d "'-•'ill 'i·~dstliil" hitlwn. h"L!) !Psz 

ln•··: itt ,.J,·t. t:wrl J,·nni k··ll. Jy~z nw•: ill f,·llúmndús. 

1: .t, J..., 1111 \ .-k lwh··lf o:J<•lllil·•llll\1 11 l:iiflllill"zils<J. Ezt 

ili1•!··11 , 1;. J·_: 01 ;.s<~·: Isk·:··. nni'"' n;<~lld.!": .. l::n \it-

•:\t,:\ .1 l ·l ,!'ll,tdil."' t'S .1/. ,·.J,•I ~·· 

~~~p,,·,h"z \i:--; t. lu·!lllliJlL~·I t'/.t'll d lld!'''n n lv
•:\;·J••I. 11>•'!1 ,.J S/1\'IJJidH'Il d ~/.l'l'l'lt-1. 

l) .. dllll'l\ s;i\ !ll' JI " s/<'1•'1<'1 111'111 lut·dk'rú·s-

k•·Jtl J.,kJ:,. ho~tl•';JJ lst<-nkt·/. lwl\l'/.i<· ii/.1 "'!il iilllil'!il 
t'S lt·!t•!l,'!<llil~'lotk \H,\dogillú .. ,Üil. t'/. i.\ SZt~rt•it•\ sÜn,.{t'\. 

IJdfd!H'Sl,\, !'IIJ\1•!1\ t'/'.l'll il l iljlllll 
.\ ,..ir11k nwsl nwgs<' ll<'lllúk. St'm az itthoniak, 

!ll'lll 11 ltilfl'l<·n·l\l·n úsoll lii1m·gsirol\. EzPk. fííként a 

h<lZiis/.t'rl'll'!nl'k ,··s 1wm..:l'lü·dt'lemnek vC:·rtunúit ma

~ukban rejlií sirok. bes..:,;lnek. Mintha hallanók a 
szavukat. !\1intha messze országok nagy távolán 
keresztül egC:·szen a szivünkig hatolnúnak sóhajaik. 

Kernek. könyörö!{nek az érettünk oly mérhetetlenül 

na!{y áldozalot hozolt hőseink. 
Nem babérért nem diszes emlékoszlopokért 

kiinyörögnek ök. Családjukért úrváikérl. özvegyei kért. 
Azokért. akiknek ök voltak mindenük. Azokért. akik
T'!L!k a keserves elet kemény gondjain kivül nincs 

sC'mmijük. 
Súp a kegyelet hőseink iránt. Ez szent köteles

sC:·qünk is. De a szf'retet árvin ;n.::radt öveik iránt 
mC"ghatcian szép. mert nemes emberi cselekedet. 

~em csodúlom én Magyarország Nagyasszonyát. 
ho!{y évröl évre oda áll pgy nemzet szine elé azzal 
a kért;ssel. amit nemes szive diktál. Nem csodálom. 
me rt az emberst;ges gondolkozils ismeri a húl át és 
soha el nem leledkezhel azokról. akik életük felál
dozúsúval mindenünket odaadtük ereltünk. 

Ennek a Inqyszi\·ü asszonynak a lelkében cso

dillutos ba:z~amok forrüsüni IC"Il a szcrd::-1. Onnan 
vPdegPii a v.g<lsztalú~nak C:·s u <;C'gilesnek ezt a mcny

n' l' i gyúgyirjál. 
Koldul. kt'•r. üd nnnyil. amt'nnyil csak .:dni bir. 

A >'irokra is jutnak könnyt>i. u szegt;nyek hn]it'·kúba 
is oda tulúlnak ll·ptei. Ö ebben a mi önz(i szüza
dunl\bnn az irgalma<; sz<uiluritúnusok nC"mzebt~gt:·böl 
\ul ú. Kiirüljúr, minl az úldások lslt'nt;lll k küldötlje. 

J Pll\<'m nl l+ ,··n m<'!:dlill\'é1 Jlt.'Z<"ll l> :.Jll Ki:iiJI. ilZ 

,·,ni ~lúlclozilssul. a iúradhalatlansúggal \Tg/.~·11 mt:n-

htl. 
Az ti szin' na!{yon is mcg<'rli 11 sirok lnkúinak 

s/.d\ 111. Tisztúban nm azzal a na~y t'rkillcsi kötr•le
zdls(•qg<'l. wndy \·de P!{yiill mi rPúnJ.. is himunlik. 

Ennl'i1 a pt··ldaudó as~zon~ nak il nyomúban 

k•·ll ma JÚrnunk. Öt kt>ll köveini nemcsak a kC"gye
IC'IPt ,··s szcrctC"tPt megertöknek. dP mindenkinC"k. 
Mt;!{ azoknak a taplós szivüeknek Í!'. akiket a há

borún szerzett vagyon ugyancsak ielhizlalt. 

Akiknek kisebb gondjuk is nagyobb a kegye

letnél es a szcretetnél. most az egyszer embereljék 
meg magukat. Elóttük az élő példa. Ezt követni 

tisztesség. 
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Dr. S2abó S2ilárd bes2éde 
Eger iiliako2ó nagygyűlésén. 

Október 22-én a megcsonkított haza egész terüle

tén a megbán tolt, az önérzetében és a legszentebb 

emberi jogaiban megcsúfolt magyarság sértett lel

kének egész erejével emelte fel tiltakozó szavát az 
ellen a galád merénylet ellen, amellyel a cseh meg

szállott terület magyarjainak legdrágább kincsét, -

a magyar nyelvét némitották el. 

Nemcsak Eger. hanem az egész vármegye lakos

ságának szivéböl. lelkéból beszélt dr. Szabó Szilárd. 

Eger város tiltakozó nagygyúlésén. A lelkes. melcg 

ovációval fogadott beszédet az alábbiakban közölj ük: 

Tisztelt Tiltakozó Nagygyűlés ! 

1914 julius 28-án lángbaborult Európa, majd az 
egész világ. Népek, nemzetek. félreléve minden em
beri megfontoltságol, a modern hadi technika minden 
eszközével rontoltak egymásnak sa felszabadult go
nosz indulatok fékezhetetlen vadságával ölték az 
embert. s pusztítolták a kultura évtizedes s évszáza
dos alkotásait. Ebben a rettenetes világ1'gésben. 
melynek szörnyúsége és borzalma még ma is meg
rázza az emlékező emberiséget. minden nemzelnek 
megvolt a maga célja, amelynek eléréséért vállalta 
e pokoli küzdelem minden szenvedésél és kockáza
tát. Egyiket a lerületszerzés vágya, a másikal a bosz
szú hajtotta, volt amelyik csak az üzleti hasznot 
akarta biztosilani magának. Egyetlen nemzel volt 
csak a harcban álló felek közöll. amely nem keresle 
a háborús viszályt, amely nem küzdött semmi oly 
célért, amelyet a népek nagy közösségében a másik 
rovására akart megvalósílani, amely más népek kú
rára akarta volna egyéni céljait erőszakosan legy
verrel kiverekedni - a magyar. A magyar n"mzel
nek a háborútól semmi remélni valója nem vo!t s 
az abban való részvétele egy elkerülhetetlen kénu
szerúség következménye. Ki kellett állnia a l<üzde
lemre, a veleszületett lovagias érzésének azon ki•ny
szerílő hatalma folytán. amely nem engedte. hogy a 
vele államszövetségben élő társnemzettel szemben 
kiprovokált háborúbó! kivonja magát és megcsúfolja 
az adott szó szenlségél. De ezt a küzdelmet, ame
lyet nem keresell s amely a leglényesebb gyiízeime 
eselén sem jelentell volna számára más eredményt, 
minl v~glelen véráldozalol. - állnia kellcll önvi~dc
lemböl. merl az ellene. minl a monarchia tagja d
len minden oldalról borzaszt!) súlluol tiirö ellcns~
ges hatalmakkal szemben meg kellett védenie ősi 
népét és ezeréves hazáját. És ezt a rákényszerítcll 
és becsületből vállalt harcol végigküzdötte páratlan 
áldozattal. szenvedéssel s hősiességgel. A nemzl'l 
színe-virága a világ négy láján ezernyi ellenséggel 
szemben 4 eszlendön át küzdve és harcolva. a ma
gyar vilézségnek. hősiességnek. haláltmegvelő bátor
ságnak oly példáját. a katonai l'rényeknek oly ra-

gyogó képét mulalla. mely a glória fényességél árasztja 
Szenl István országa oly sokat szenvedett ősi nem
zetének ezeréves történelmére. 

Magyarország ezeréves törlénelmében többször 

megismétlődő újabb traqédiája volt a nemzetnek, 

hogy ebben. a körülmények kényszerítő hatása alatt 

becsületből és önvédelemből vállalt harcban el kel

lett buknia, részben oly lényeziík folytán. amelyek 

hatásai a vele szövclségben lévő hatalmakra közö

sen eredményezlék a háború elveszlésél. dc a spc

ciálisan magyar szempontokat figyelembe véve azon 

lőtényezö kihalásakénl. hogy a monarchikus össze

lélel loh·tán vele közös lronlon hurcolni hivatoll csPh 

nemzet a háborúban gyávának bizonyult. majd JJC'· 

dig a legaljal'abb l'S szemi·rmetlcnebb úrulása foly

tán egy bomlasztó belséí ellenséges fronto! K.épezC'II. 

melynek gyáva és becstelen magatarlúsával szem

ben minden magvar hösiesség és önleláldozús n+ 
talanná és erC'dménytelcnné ,·ült. 

Állítom és a lört(·nelem i~~azolja, hogy a kiJz
ponti hatalmak levcretési•nck a C.'>eh nC'mzet gyáva 
magatartása t's aljas árulása volt az egyik föt<'nyczöje 
és ho~y ennek a ll· n~ eziínek voll a legnag>obb ki
hatásu a ma~yar trugi·diu kialakulásúra. 

A magyar nemzet. bár a háborút elv<'szlclle, 
mégis joggal számíthatoll a gyö:r.IC's hatalmuk itital 
diktúlt b<·ke mP~Iüités<··ni·l annuk lil.(yl'l<·mhevi·tel<'w. 
hogy a vilá~háborúban való részvételre csak a lw
csületess(•ge <··s iísi huzújánuk \"l.;dPlmc k<;nysz<'rÍtell<' 
s hogy a ritkl•nyszl.'rített hnrcol púratlan hösiess(•gl.(el. 
példátadó lovagiassúggal és iinfelúldozússal harcolta 
vi·gig, bár tudta. hogy annak sikeres kimcnph•IP s<'m 
eredményezhet szúmúru o.;pmmi eliinyl. S búr 11 há
borús szenvcdi•stül felszubt~dúlt gyiizles rwmzPtl'k 
múmora a józan megiontoltsúl.( ~··rv(·nyesük·s(·re nem 
volt alkuimus lelkiúllapol. m<;l.(is szúmithato!t a ma
~yar nemzet az <;szszl'ríísi·g i-s ct"-lszt•rlís<··l.! iiZon l\ii
vetelm<;ny<:nek me~valúsitúsúru. ho!-(y rwm iog me~
csonkitva és szddarabolva pusztulúsra it·:ltl'!ni. 1w
figycl~'mbevétdik az. hogy <··,·szúzadokon út tutúrral 
1.;s tiiriikkPI folytatott v<··n•s hmcnil"m 1'(;,/elml'::<"í.i(' 
volt nyu~atnak. a nyu~ati kullum 1\ifpj]iiclt"-s<··rwk. 
hogy a Kúrpútok mPdcnc<'ji-! .p n <··s <t Duna \·ii]j~y(•n 
ezer éve gazdasúgj egys(·gbL•n i·lií nemzPt h·pL·zl<· 
akadályát a szlúv gyíírű bez{rrúdúsúnak (·s termi•
szeles zúrófal volt a balkúni tűzlészek elll'n. 

Állítom. hogy ha Magyararszúg viszonyai. kö
rülménye, múllja i•s hivatása a eald oknok megfe
lelöen lett volna mérll'gelhC'!ií a béketárgyalások al
kalmával. úgy Magyaror~>zág nl'm csalódott volna. 
merl nincs semmi okunk arra. hogy a velünk szem-
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ben álló győzles nyugati hatalmaknak, tzeknek 8 
nagy ~ulturn~~zel~knek _becsület- és igazságérzeté
ben kel~l~edJ~nk _es feltetelezzük, hogy minden jó
zan be~a~~s ..fel!el~telével. igazságtalan és indokolat
lan gyulo/kodes .?l~oza!a~á tegyék a háborúban ár
l~tl~nul s~enve~o. es hasiesen küzdö ezeréves nagy 
tortenelmi multu es nagy hivatású nemzetünket. 

H~gy ennek a csalódásnak mégis be kellett kö
vetkezme, . enn~k . egy_edüli és kizárólagos oka az, 
hog~ a ~yav~. es ~rulo. cseh nemzel a hasonló jel
lemu olah szo~etsegesenek asszisztálásával, félreve
zelle a. ny~ gal! . ha.!alm~~al. A Magyarországra vo
natkozo nepraJZI, foldraJZI, történelmi és statisztikai 
adatok meghamisításával. valótlan adatok elöadásá
~al galá?. módon b~csaplák a győzles hatalmakat 
e~ ~kozm lellek a lnan~>ni . igazságtalanság létreho
zasan ak. De meg kell allapilanunk a győzles hatal
m_ak felelösségél is, merl az ö bűnösségük megnyil
vanul abban, hogy könnyelműen elmulasztották a 
cseh náció által elébük tárt adatok kontrollálását és 
így iel_ül~tesen él> lelkiismeretlenül létesiteltek olyan 
bekediklalumol. amely országok, népek és nemzetek 
sorsa és élete iciell itélkezell. 

Csehország, melynek iogamzásál gyávaság és 
árulás eredményezte. melynek szülelésél hazugság 
és csalá.~ hozta lc:'tre, érezle, hogy ily erkölcsi ala
pokon álló nemzet a liirvényesség és alkotmányos
ság eszkiizei\'el nem lesz képes lenntartani ezt az 
orszúgot. melyben az uralkodó cseh náció a többi 
nemzetisi-ggel szemben aránylalan kisebbségben van 
s t;pp<'n ezi•rl a csalással összetákolt lorzszülemény 
állandósilása végell kormányzásában az erőszak. az 
elnyomits, a leigázás eszközeit alkalmazta. hogy a 
többi idPgen ne nzeliségeket tönkretegye. 

Ezt a lerroriszliku.o; po/rtikcíjál leghatalmasabban 
t:·r\'ényesilci!P odasz,tkadt dritga véreinkkeL magyar 
lestvéreinkkel szemben, mert felismerle enm•k az ősi 
magyar fajnak ezp:·<;vcs hazájához. eri-nyeihez és 
kulturájához való mélységes ragaszkodását. 

A magyarsúg IPigüzitsára elsősorb3n annak 
an:·agi liinkrPit'-teld lúlla alkalmas eszközm·k és cl
siídleg<'s ielud<~limak. Ezen célja elérést• végell a 
lt•gkimt;lctlen··bb t;s legalattomosabb eszközökkel 
littolt hozzú a ma~marscíg VCif.I!JOni ki/'osztásához. A 
magynr liszlvisL•Iiiket hi\'ataluktól megfosztotta. ke
nyPrüket Pl\'t·IIP. a magym pt;nzintl•zeteket. ipari és 
kereskedelmi \·idlalatokat n;szben !Tlegsemmisilette. 
n;szben csPh rll'mzPth;(•gek keúre játszolla. cseh 
vezPI<;s alit helyeziP. A magyar nagybirtokosok iöld
j<'i! kisnjéililollil. tiirn·;nyteiP!l adók. illetékek. birsá
L:ok 1\ironisúnd k~··nyszl·rill-llt• a magyar nagybirto
kos oszlúh l itrlél. hog\' birtolwil n est• h itllamnak. 
vttgy csPh. inh;zmt··n·~·Pknek polom úron t•ladja. A 
mug\·ilr kio.;birtokos oszlúlyl ilZ úllumi lt'rht'k ernek·
st;\.1'1. uz ~··rkkPsiksi lt>lwhisl•gnPk l\ülöniisPn a ma
gym halúrnwnli ndi·kl'kl'n ndl> nwgnehezitl-sével 
liinkretPttP. A mH~y<tr iparos t;s kPreskPdii osztályt. 
él mugym inlt•llil!l'I1Ciút mindl•n elk(;pzPihPIÖ vegza
lurúval koldusbolm juttatta. 

!\1t;rhPtr·i!Pn az a sok ti ldiizt;s. szl'nvt'dt•s és 
Tllt'!-{tdúzús. amil a mugymsúgnuk Pl kPIIl'lt viselnie 
l !!20. a trianoni békeszPrzödt•s megkölt'sP óta. 

A csPhPk bizton szúmitottak arra. hogy a va
gyomíból kiforgatott. anyagi tényezőitől és erőitől 
megfoszlott magyarság meytiirik a 1~1 esztendt-i szen· 
VPdés alatt s iqy könnyű já,lékszere lesz a <:seh na· 
cionalizáló törekvéseknek. Amde a cseh t-roszakos· 
~ág a magyar igazságon diadalmaskodni nem tudott 

és. kes:rves csalódással eszmélt rá, hogy 14 eszlen
der ~roszakos politikájával ezt az erkölcstelenül ösz
szelakolt országol nemcsak, hogy nem szilárdította 
me!f: ~~!'em . éppen ezen erőszakos és kiméletlen 
pohhka]aval asia alá ennek az országnak amúgy is 
gyenge ~:~lapokon nyugvó pilléreit. 

A ~seh ü_ldö~és és erőszakosság, a magyar 
~z~~ye~esek sohaJa, a magyar igazság fájdalmas 
JaJkialtasa egyre sűrűbben jutott el a békét diktáló 
nagy_hatalmak. füléhez, akik végre is kénytelenek vol
tak eszrevenm, hogy valami nincs rendjén Európá
nak ebben a részében, s mikor ennek okait vizs
~~lni kezdték, kiderült előttük a cseh álnokság, rá
J_ottek. hogy a béketárgyalásoknál be lette1; csapva 
es a csehek által elébük tárt hamis adatok köny
nyelmű elfogadásával Trianonban igazságtalanul és 
botorul tönkretettek egy ezeréves nagv nemzelel és 
~az~asági egységet. Először Olaszorsiág, majd Ang
h~ . e~ Am':rika ad egyre erősebben kifejezést e meg
latasanak es hangoztatja a reparáció szükségességél. 
Amikor pedig a mult esztendőben a hivatalos Ma
gyarország is nyiltan kijelenti, hogy elrablott terüle
léről soha lemondani nem fog, hogy soha nem log 
m_egnyugodni abban, hogy több millió magyar test· 
ver alacsonyabb intelligenciájú népek rabságában 
gyölrödjék, amikor a hivatalos Magyarország is ki 
merle jelenteni, hogy követeli az igazságtalan és le
hetetlen trianoni békének revíziójal. akkor ezek a 
hatalmak belátták, hogy a megcsonkitott Magyaror
szág leste és annak elszakítolt la~jai örökös hábo
rús veszedelmet jelenlenek Európára és hogy a tri· 
anoni békediktátumban egy új világháború magjál 
ültették el, amely mag már kikel!. 

Ennek a magnak a kicsirázása megdöbbentelle 
az európai diplomáciál és egyre .iobban érleli azt 
a:: elhatározást, me/y a trianoni béke reviziójának 
szükségességét már hivatalosan és nyiltan képviselö 
olas:: kü/politikának érvényesítésével fel fogja sza
badítani az idegen járom alatt szenvedö véreinket 
s ujra feltámmdia Szenl István birodalmát alkotó 
nagy Magyarc rszagot. Az olasz nemzel hivatalos 
állásfoglalása után Anglia képviselöházának és a 
Lordok házának egyre számosabb tagja száll nyiltan 
síkra Magyarország igazsága mellett, s már nyilván· 
való. hogy csak igen rövid idő kérdése, amikor ezen 
angol politikusok reviziós felfogásukat érvényesileni 
logják az angol törvényhozásban, amely törvényho
zás az angol külpolitikát minden súlyával és erejével 
a trianoni békeszerződés reviziójának szalgálalába 
állítja. Ma már nem jelentkezik szokatlanul az sem, 
amikor a cst-hek hatalmas pá!rónus.:.':n.1lc Francia
orszitgmlk politikusai és zsurnaliszlai acinnk kifeje
zési n revízió szükségességének. 

Mo.~l. amikor már idáig fejlődtek az ügyek. két
ségbees\·p jöttek rá a cst-hek. hogy a magyar igaz
ság ügyP rfwilágitott a cseh álnokságm. s hogy ennek 
európai idismerést- robbanással fenyegeti a hazug
súg!.(al összetilkolt cseh-közlársaságot. 

Az Purópai politikában beilllott változásnak 
kiivetkezményeil még mindig nem akarja levonni a 
cseh-közlársaság, hanem esztelt-n kapkodással igyek
szik menleni. ami még menthető. Hirtelen megalkot
ják a kisantant katonai és gazda.~ági blokkjál, hogy 
fí'nyegeléssel igyekezzenek Magyarországol reviziós 
tiirekvéseitól eltéríteni. Majd pedig a küliölddel szem· 
ben álnok szemforgatással hangoztatják, hogy ölt 
Magyarorszát!gal megegyezni é-s gazdasági szövet
ségre- lépni kivánnak. Milcor azonban rájönnek arra, 
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hogy Mag,·arország igazsága tudatában és az euró
pai szimpatia egyre hat,Jlnwsahhan megnyilvánu/6 
erejében bízva a fen;;egetést6l meghátrálni nem 
hajlandó. amikor látják. l.ogy Európa a cseh esemf-
nvek felismerése me !lett nem ad hitelt r ava ~zkodá
s~knak. - egy ujabb <'sztel<'n lépésre ragadtatják 
magukat. - magyar kisebbség elien ujabb rohamot 
inditanak s a magyarság i<)gamak teljes megfoszlá
sával akarJák mt>g\·alósitani azt a céljukat. hogy a 
magvar kisebbs<'gböl kiöljék az ósi mjgyar L'rzést. 
hog): ezáltal akaratnélküli rabszolgúj(mí tehessék 
odaszakadt \Úeinket Európa l' leghil\·únyabb nem
zetének. 

Fokozott állumeédclmi állapot prol<lutnálásáoul 
megindították a vad hajszál mindl'n ellen. ami ma
gyar és ami a magyar érz·"'s f,•nntartásúra alkalmas. 
A népszámlálási adatokat meghamisitottúk <'s ezen 
hamis adatok alapján kimondottúk. ho;...')· Rákóczy 
Kassájában, az ősi koron<:"tzó ,·árosunkb.::m. Pozsony
ban és Ungvárott a magy,_trsú:~ lélt>kszáma c váro
sok lakossúgának 20 sz<izal,•.{a <.ti,"t c-;.ikkent. mincl1 
folytán elveszlették jogukat arra. hog-.· magyar tan
nvelvCí iskolákat tmthassar.ak f,•nn ''" ilnyanyelvükd 
használhassAk. 

Ezt a hatúrozalo! n lcgkimL•letlt•nebb erószakkal 
mindenüll végrehajtjúk. a magyar feliratokat leverik, a 
magyar sajtót elnémítjúk. a \1agymorsziigba szúlú 
leveleket felbonlják, s azokat a magyarokat. akik 
innen levelet kapnak, üldözik, letarl<ízlatúsok. jogta
lan hózkutatások napirenden Hmnak. !\'em L'l'tlcih 
tudomá.~ul azon polgúrrn<~slert•krwk L's el<íljúrúsúgi 
lagoknak a megvúlasztúsúl. kik a rna~ym nernzl~li 
púrthoz tartoznak. magúban a bnegszéÍszi kerületb:·n 
88 községben foszlottcik m•:·g lisztst"•gükt<il a mag~·a
rokat. 

Mosl. amikor 11 magyar feltúrnaclils c..;illn~a rnúr 
fényesen ragyog Európa l'g ;n. nmikor H rnngym 
igazság kalúszn aran) ló1·ú L' rel t. s csak az arntit ;l 
várja, szabad-e nekünk hang n,,lküi eltűrnünk iJ, .. 
genbe szakadt \ l;reink ellen elkii\'(•tt•tl CZ<'Il jogtil
lanságokat. szabad-e szú néikül hagynunk a csehek-

nek azt a kisér/elél, hogy lestvéreinkből kiöljék a 
magyar nemzeti érzést. szabad-e megnyugodnunk 
abban, hogy az idegen uralom alatt született magym 
gyermekek ne ismerhessék meg anyanyelvüket. 

Nem kell-e nPkünk u jogos felháborodástól hnr
sogó tiltakozásunkat vilúggú kürtölni, nem kell-e ré
mulalni magym fajtimkkal szemben elkiivekll ezen 
ujabb gazságokra. hogy rn(•g vilú·~osabban megiül
hassa a művclt nyu~~:1l, hogy Trianonhun egy gyúva 
c's hitvúnv nemzetet t•rnclt fel. s nwgk<"·rdt•zni. hogy 
meddig r,;gja m(·g !(írni. hogy ilyen ,··s lwsonlú núci<"l 
rabsúgúbarr sinyliídjön nt'gy rnillió mugym IL•st\"l•rünk 1 

A rnag-yar iqazsÜ~{ üg-ye rn/n nnnyinl tTI('~izn1o
sodott. hogy elkt•setl prúbúlkoútsa a cselwkrwk PZ 

az új:tbb rnr:>r~nylet. arn:•li)·,•! az igazsúg súJt<• kP· 
únek lenclüi("IL'I akarjük felta:I<"Jztatni. Nt•rn l<·sz iclt-jt• 
a cseh köztúrsasügnak arr;~. hog~· <'lcsehc•..;ilse il nlil
gyur kisPbbs(·t(<'!. Szüks,··g-es azonh 111. hoc~\ kifl'J<'Z<·sl 
adjunk a \ilúg szírw Pi<"ítt tiltakozitsunk:LJi\. sziiks,··
ges. hogy il cst•h júromlmn s·l.·'ll\"t•d•i 111'1'~\·ilr 1•·st
\"l;reink c•.iítl tant"r::·l<"-1 acij11k. lrog,· sz<'ll\.,.,J:· . .,,.i!dll'n 
velük <'gyck \'iH(yunk s lw:.;1 fc·lsz;tiJ<llllllilslrk rri1·1l 
rnincknl .. lkiin·tiink. 

Az ujubb cs 'll rm:r(•ny!l'i <'lll'n l~<·ll i<'lii.d. ho'-!\ 
;unini orszúgosan tiirlt·nik. Eg-Pr \"ÚI"liSil is r, lt·:m·li;. 
a felhúborodúslt"JI tiltakoz,, sZil\·(11. s ,··ppc•n •·Zl·rt il 
tiiriik,·<·rii l l<Jb<.l lsh·itn I"<Ú< •s(rrlilk ll<'JH' lll'\"t•h,·n ki
últc!ln "du il c.s<'lwluwk. ho'-!\. <'11\<'S<'ll rn<"rr rnimkn 
Pr(ísz:tko.skoci<"tsuk. hi<"t!J:II·;rlt·,· mincl<-:1 •·szt,·L·rr kap
kodc"rsuk. il rnu~\·ilr i·~«l.si.l'~ <'IJh,·· 1<'1 11<'111 larl<"lzlilt
ln!ó trl]i.tiJ:m. s elmhlo!l l··ni: · ·ini\J•I l·:urrJpil i:~ilz
s,·rgszlll<.!."dt<llú.su \·isszu io,!.Íil '"Ini rrl'kimk 

lnn"n. •·hh,·il il t .. r::·rw:mr ,.,·:rqs\,,.,1, illlllilk iiZ 

ií.si·J!, n··r,-·!<.il rn<'c:sz<·r<!•·lt hrhi J,;,~iil kiidtjuk il cs<'h 
igidmil ,,,{,fn'icl<"í rn<~c;litr !<· .. ,f\·•·wi:li\ l-•1,·. hoc.;~ hilurltís. 
ll"ITIS<lk-.ú.t 1 ,·.<.:·' l•.'sz rn:ú sz:'!l\.,.,J,".s .. ikrwk. rnnt 
mincft.n ,.JI··nük <·1!\ii,·•·l<'!\ liJilhh er<~szilk ''" .iog!;tl;:n
súg. lllÍIHl··n uj:thh rn '·'iili.ll.irsuk ,··s irl.li"•!.l•·!•·.-;trk c . .;ilk 

ili'. (i 1 .·k.sükt'l •·ri ·li <'S u: "'"·'''"nrí ,;., /,•j,,,í::í ,.,,,,, 
/úi:/tÍI".S•.).S(i!/11(/1~ t"Ís.';:f'()riJ,(Í.'<i/ .sil'//('// .1 

.ll: egri borkiállilás kapuzárása után. 
l r ta : dr. Szubó-Jilt>k Jt'n(i. 

Az át ülö sikerű egri bor- L'S g-yürniikskiúllítil' 
kapuzárása ad alkalmat mru. hogy az ilyt'n lernw
szelű borpropaganda akci<.lk kiYiteli \·onatkodrsnit is 
megvizsgúljuk. 

A szüreti hetek rPndeZ<·s<~rwk gondolutn az ..I
mul! t>szlt>ncliíbiíl szür.11azik <'s az cls<í IPgnagyohh 
sikert u tokajheg)uljai szürdi h<' t aratta. Felbuzd Cr h il 
ezen a sikeren. a loh·ó ,·.,·ben úgyszúlüm az orszúg 
mindf'n sz<:h10ttévéí bon·idc•kf' si(>f(•!t pzf u propa
gandaalkalmat fdhasznólni. amPiy Úg\ "il'g-enforgnlmi. 
mint közgazdazdasúgi szPmpontból egt'szen jeiPntc·
keny eredményre vezetett. Igy ebben az eszlendíí
ben szép eredményekkt>l zajlott le a balatonfüredi. 
szegedi, szekszárdi, tokajhegyaljai. legutóbb pedig 
az egri szüreti hét. Ugylátszik. hogy a gyümölcs- és 
szölötermelők nemcsak felismerték, de ál is érezték 
ezen új propagandalehelőségnek a teljes jelentősé
gél, merl a felsorolt s;;;r;üreli hetek megrendezésében 

annüli cll<'n(.'fí..'. h()g\ u ll.:tn~sl·d, u szií](·;n t·s tt };o

ron \olt, i'-!l<'kt•zl<·k iiZ••!\iil il <'s,·d,jft", ,·.s \OilZ<·, kii

rülrnt"·ny<'ket kid"rnborítuni. it:n l)<'k ;rz •·::\l·s hm
,·id,··k<'l\ sz,··khc•ht.'l"i' nr···,-:,.,. küliini•s!\<'PJH'Il .i:·II<"!Z<'

Ies<•k . .\•lirrdt:n ,.Jfoc:ultsir'-! n···lkrrl ,·rlliiJ!l:ilitliuL rrH·:~

lro'-!\ b.!<'r, il Mútm •·s il Hiikk h r g1 ",.,, j,, </.r :It krid-

\"t'll ,.\, rnint 1\z;rkrn<tg~morsz<·,,~ l<irlt·rwlmi \Oililllw
zúsoldJilll ,·." mlí••rn!···~~t·ldwn <nzclag '<ÚO>'il. ,-illt"J
súggid JJI"l·desztinúh-o~ ,.~lll <IZ ily1·n szirwti lwfl'k 
rnP:~n·ndt•z."·st'·n•. Az iciiík jele. hogy o kultúm ,·." tu
dornúny csarnol\:'. az egri L~ ceum i~; rn<'!:(ll\·it"!:ii 
kapuit a köz!{azdasúgi érdekek elölt <"·s olyan kere

let és hátteret biztosított az egri bor (·s gyürniilcski
iillításnak. amelyre eddig a vidéki kiúllitások kiiziitl 
sehol sem \'Olt példa és amely valóban elragadta a 
szenlélöt. Nem csoda, hogy ilyen körülmények kö
zöll lizezrek és tízezrek, iövárosiak, vidékiek és eg
riek látogatták és tanulmányozták a kiállitásl. -- ter" 
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mészetesen nem feledkezvén meg az arany és ezüst 
érmekkel díjazott hírneves, tüzes egri bor kóstolá
sáról és bevásádásáról sem. Az erkölcsiek mellett 
tehát anyagiakban is a legszebb sikert könyvelheti 
el a kiállítás. 

Ha az ilyen borkiállításokat a kivitel szempon t· 
jából vizsgáljuk, két eshetőséggel kell számolnunk : 
vagy közvetlenül látogatnak el a küliöldi borimpor· 
!őrök a kiállítás helyére és ott végigkóstolva a bo
rokat, Fedezik hosszabb-rövidebb időre a megtetszett 
minősí•gböl szükségletüket. -- vagy a külröldi, utazni 
és látni vág} ó közönség turisztikai szempotból láto
gal el a kiállítá~okra és ott alkalma nyílik a boro· 
kat közvetlenül megismerni. Küliöldi borkereskedők· 
nek nag~ obbs .ám ú látogatását biztosítani igen ne
héz. Ezek vásárlásaikat magyarországi megbízottaik 
útján, minta alapján eszközlik. Az ilyen szakembe
rek az egyes magyar borvidékek jellegzetes borainak 
teljes ismeretével bírnak. Az ő szempontjukból egy 
ilyen borkiállítás csak arra volna alkalmas, hogy 
itllandó magyarországi megbízottjuk jelentését a piaci 
helyzctről, a minősé~ekről és a borárak alakulásáról 
ott a helyszi n en ellenőrizú·k. 

Sokkal nagyobb jelentőst•ge van a kivitel szem· 
pontjából annak, hogy a külföldi fogyasztóközönség 
nagyo~)b szitmban ismeri meg a helyszínen a hami
sitatlan magyar borminőségeket, abból kisebb meny
nyiségeket vásárol is é~ ezáltal az igazi nagy bor· 
minősPgek jellegzetes izét, zamatát emlékében meg
iirizve, hazájába visszalérve ugyanazokat a borokat 
fogjo keresni. 

Az f'!.{ri borvidék borai a dcvizaz:árlat elötti idő
ben főként Csehszlovákiúba <;s Németországba gra· 
vitúltuk. Oi·lnémel:>rszúghan az egri vörösborok min· 
dcnko~ is~1wrlek t's kert'St'llek voltak. 1\la az a hely
zel, hoqv az e!.{ri bor hi~c jóval nagyobb külföldön, 
mint umily1·n IIH'nnyist'g l'!.{yúltalitban exportra kerül 
t"•vf'nk. Ebbiíl at. kiiwtkezik. hogy sokan dsszaél
nek külfiildiin evvel a hl'lyzettcl és más származúsú 
boroku t hoznak <-!.(ri bur!.(undi és egri bikuvér nl;ven 
forgulombu. . . . 

A Gyiin!.{yiis-dsonlai borvidék borm a korubb1 
~··\·ekben fiík<'·nl Ausztriúba !.(ravititltak és ott öregbi
IPtték a mugvar bor jó hirnevd. 

Ezidiís~~·r:ilt u ~zomsú•dos úllamok l'lziukózú~a 
folytún u s\·újci piuc uz, umt'ly ll'gnugyobb m~;rték
bPn fdv!•viíje a mugym boro!<nnlc ldt' az t'gn bor· 
vick·kni! rwh,··z \'iiriisborok. u t)y'iinf.n iis-vison'ui bor
vich'•luéil pedig 11 johbrninéi,.;,•gü komml•rcbornk szúl-
littutnak. · 'll' 

Ilu rnosl figyl'lernbe \'<'sszük <'Zeke! n il'llnél o 
kiviteli leheli)s,··!.{Piiet. nldvH a jiivőrl' vonatlwzolng 
u borhd megn~ndeú·si·ni-1. mint vezetc:i szemponlf'l 
lehd szem Plíitt tmlani. hugy uzon ors.1.Úg11k szuk
l'mberei. borl~Prl•skt'diíi. stb .. akik a magym hurok 
lwvi!Pit;VPI fogl<tllwznul~. a mugyar iissz,·ki>_tl<•l,•
seik, tehát bevásárlóik. megbw>llaik. borb~zomur~yu
suik últul is hivassanak meg a rendezendo l~orhetrc. 
- másrészt pedig az idegenforgalmi _iro_daknak a 
hivatása, hogy megfelelií reklámmal_. agrlrtassal. _uta
zási kedvezmények biztositúsúval Pppcn azokbol_az 
orszúgokból igyekezzenek látogatókat t~bor~zm a 
b h ·t ·11 1 · · ·1 tt nagyszahúsú borkostolnshoz, 
t.h~v~ :z aillt'~Jub~rvidék. borai elsősorban. grayitá~
nak. Ilyen körülmények mdlett lehetne b1zlosrtanr. 

hogy a belföldi vonatkozásban feltétlenül nagysikerű 
borkiállítások eredménye kiviteli szempontból is úgy 
mélyíltessék ki, hogy a borhéten résztvevő borterme· 
lök és borkereskedők ÚJ, külföldi üzleti összekötte
téshez is jussanak. 

Természetes, hogy mint minden kiállításnak, 
úgy a borhetekkel kapcsolatos borkiállításoknak a 
célja nemcsak az, hogy a helyszínen minél nagyobb 
mennyiségű bor kerüljön eladásra, hanem az. hory 
a borvidék érdekében olyan általános belFöldre és 
küliöldre szóló propagandát fejtsen ki, amelynek 
pénzértékben kifejezhető haszna esetleg csak a kö
zel. vagy a későbbi jövőben mutatkozik. 

Ileves vdrmegye 
bor- é.s gyUmölc.sldvitele 

19.13. októberig. 
A külkereskedelmi hivatal Feladatai közé tar· 

tozik sok más egyében kívül az is, hogy állandóan 
ellenőrizze mezőgazdasági exportunkat A hivatal ki
rendeltségeket állított Fel, amelyek részletes statisz
tikai adatokat szolgáltatnak s ezekből a központi 
szervezet állandó kimutatásban tartja nyilván az or
szág egyes vidékeiről elszállított termésmennyisége
ket Tanulságul szalgálnak ezek a számok arra néz
ve, hogy melyik az a termelvény, amely után a 
külföld érdeklődése élénk, vagy esetleg lanyhult s 
ebből, vagy amabból mennyit vettek fel a piacok. 
következőleg a kereslet Folytán mutatkozó áralaku· 
lás melyik termelési ág művelését teszi kedvezővé. 

A külkereskedelmi hivatal az október 22-én 
zárult egri bor- és !UÜmölcshéten tanulságuJ. kifüg
gesztette a maga munkájának eredményét. Erdekes 
adatokat kaptunk arra nézve. hogy a magyar gyü
mölcs milyen vitamintartalmú, vidékek szerint ho
gyan termelhető. hogyan csomagolandó helyesen. 
stb .. - s a kimulalások közölt szerepelt egy színes 
táblázat is, amely külkereskedelmi forgalmunkat tün
tette fel a jelen év úklóber 2-áig. Ebből megtudjuk, 
hogy a különböző idénycikkekből Heves vármegye 
hét legfontosabb gyümölcstermelő gócponljából: Gyön
gyösrőL HortróL Hatvanból. ErdőtelekrőL HevesrőL 
Kálkápolnáról, Vámosgyörkről országos viszonylatban 
is óriási mennyiséget szállítottak el. Ebben a meny
nyiségben legnagyobb tételként szerepel a dinnye : 
:3.2:!3,:!60 kg, utána aszölő 905.963 kg, cseresznye 
19l980 kg, ribiszke -12.5-lH kg. barack 31,735 kg, szilva 
21.879 kg. kisebb mennyiségben még körte. dió. alma 
és egyl;b gyümölcsök. Ezek a rnennyiségek n~gyobb 
tétel<'kben Ausztriában, Lengyelországban, Csehszlo
vúkiában, Némelorszúgban. l~isebb mennyiségben 
Angliúban. Svájcban. Belgiumban. Olaszországban 
és Hollandiában találtak piacrn. 

Az <'gri borvidék világhirl'S borait egész Eur(.
púlwn szi\·esen veszik. A Külker~ske,delmi Hivatal 
tújl;lwztalcija szerinl tavaly Auszlrre IJ3t hl. Csch
szlm·ákia 220, Németország 77-l. Svájc 309, Lengyel· 
ország 151. egyl;b országok 9 hl. bort vettek fel az 
t'gri borvidékrőL Ebben a mennyiségben nem sze
n~pel a palackokban. főleg külföldi szállodák, mula
tók. panziók megrendelésére szállítolt bor. 

A Fenti adatok azt igazolják. hogy Heves vár
ml'gye kincsekben gazdag húmusza olyan értékeket 
tud kitermclni. amelyek elismerést aratnak. és érté· 
ket jelenlenek az egész országnak. 



6. 

'Reflexiók a2 egri borf)étről. 
lrta : dr. Végh József. 

J,,l ,•,;:k :~c;;~::~k L!~:ti. akik a vármegyénk gaz
da~•~gi det<'! ,,[y ;,•g,ita figyt'lemmelldsérjük, hogy a 
ma; ,;ulyo,; k,izg.uda,..igi hehzelben rP.ily nagy am
bickn·al. mrly n.'a~· akarallal s a léleknek mennyi 
nemes nigyá,·al törekednek elö:;elöbbjeink a nyomo
niságból kiemelkedni s a termelési és értékesítési 
,-álság leküzdc'sé\·el ,·alamennyiünket jobb sorshoz 
segíteni. -

A mezőgazdaság életképesst'ge alapja egész 
gazdasági és társadalmi életünknek s nemzeli beren
dezkedésünknek. Alapja nemzeli fönnmaradásunknak 
is ! Ennek a felismerése és ludallá létele adja meg 
az egri borhétnek belső tartalmát. Ieheili belé a 
lelket.-

Ez a lélek. ez a segiteni \'ágyú, munkálni akaró, 
a magyar mezőgazdasággal egybeforroll lélek adja 
kezünkbe a tollal, hogy a most, ezzel a borhéttel 
meginduló nagy szervezéshez hozzúszóiba >:mnk. 

Az értékesitési válság leküzdésének naq) mun
kájában legelső a termelés megszervezt'se. - Szer
vezetlen termeléssei nem lehet piacol S<'m szerezni, 
sem megtartani. 

A !ermelés szervezésénél legelsö kötelességünk 
megállapitani a termelés irányát. mert a határozatlan
ság megöli a lehetőségeket és állandó válsitg-ok feli
d&zésével csődbe juttatja a legnemesebb vüllalko
zásokat is. 

Az eger-borvidéld termelésnek éppen abban 
rejlell a csődje, pusztulásának t"·ppen abbun n•jlett 
az oka, hogy a filoxéra pusztítása óta kizökkent az 
eredeti kerékvágásából és azóta folyton inog, tapo· 
gatódzik. bizonytalanabb és bizonvtalnnabb iriul\·okat 
követ s ez okozta. hogy azalatt á n(·gy t;\·!iz<'ci alatt 
elvesztette belső hirét. belső biztos piacút s nem 
tudott szerezni kül~ől. 

A .. He,·esmegyei Gazda'" hasúbjnin a hürnm 
elnök ür cikk<" a borht't mE'gr.-n<iez<'s<··m·k szüksé
gességét indokolva. többek höziitt azt mondju. hogy 
a mi belső fog-yasztöközönségünk eliitt csnk nz .. Egri 
bikm·ér'" ism<'rel<'s az egri borok közül. - Ez tiikl•
letescn igaz. de igaz nz is, hoqy ezt az egyedül is
meH•tcs .. Egri bikm·ért'" ma mór nE'm k•rmt•li Eger 
(·s vidéke. -

T essl•k szt'jjelm•zni Eg-er kiirnyt;k(·n 1 Amily<'n 
s<otnyává lesz a L•kete szölií u lwgyulj<t ,·iddu•n. 
ol:.-:111 h<ttJim·~~•:n l',; buj1Ín ft>.diídik az Pgri !ill:•.ikm. 
· -- 1-:z birtil L•c;:.,,·iJbb ct fi!ox,· (il JHI'l:-.!itúsút ts. A 
L h~··r sz,·íl<í ukkor is h<mHtr,"t 1Jb "!pusztult. hilmm:tbb 
kin·szl'lt. .. \ f,·kl'!<' sziílö fr·!Ítídik l•!!h:!ji'tbh<tll s 
lw·~zu úlland,·,an l's oh tm bizl"~'\11 1;\'1'1 il-,., rr· "' ii
rniilcs,•it. ami\ c'll húlú~an csuk i gP n k<·v,··s lwh<·.;~· il Z 
or~z,.tgnuk. A IH'meskadmlw p.•di~ sPh<d SPlll. ol~ttn 
sz,;:> és nPm ol)un biztos hozumü. nlint iil. A 
!Wmrslwdmku EgernPk az u sz•'ilii;, .. '11!~1 d 11<''-!,
ni.i<inuk a furmint (·s húrslewlü. t~ (r:lwllrkn··l~ ·u 
bakator. 

_ Tessl•k csak visszn·~mlékezni t's átgondolni. hogy 
nz Egri Bika\'érnek, ttz egri sillPrnek mindíg t;s csakis 
a kadarka adta meg a jelleget, a karakterél és amíg 
a filoxem ki nem irtotta az egri szőlöket, olt a sok 
nemes feketeszőlővel összeszürve a nemeskadarka 
adta a Bikavérl. amelynek nagy tanintarlalma mel
lett keliö cukrossága és kesernyés finom ufóize va
lami csodálatosan kivenatossá és versenytársnélkülivé 

tette ezt a bort. -· Ez a bor akkor is világmárka 
volt már ! A hazai piacokon pedig a legkeresettebb 
gyógybor! 

Ezt a bort, ezt a Bikavért ma már nem tcrme
lile A régi nemes feketeszölök helyett ültettek olellót. 
oportói, camill és nem is tudom, mi a manókat, 
amelyeket nem kell oltani, nem kell permetezni, nem 
kell gondozni és mégis terem, sokat terem és az 
ember munka és fáradsúg nélkül jut áltttluk dús ara
táshoz. Természetes, hogy igy aztán elvesztette a 
bor azt a régi hires karaktert;!. elvesztette ériékét t;s 
elvesztette a piacol is. 

Az egri Bikav(•r helyett kezdte!< termelni fehér 
borokat, sok mindenft"·le .. fajta" borokat s ezáltal 
Eger is <"~vesztette jell<'gt'l. elhagyta termelési irimyút 
és az addig versenytárs nélkül álló vörös bora helyett 
termel különféie borokuL umelyckkPI minden piacon 
a rc•mckcbbnél remekPbb fehér borok V<"tték fel a 
,·ersenyt és szoritottúk ki az egri bort m(•g a hazai 
piacoluöl is. 

Bizony a Bikavér világmiirka és azzá kell len
nie ismét ! Fehér bort mindPnütt lt•rm<"lhetnel<. de 
vörösbort csak a neki megfelelő speditlis helyeken. 
-- Ennek kevesebb a konkurrenciúja. Ezt kell ter
melni, itt nem kell a vcrs<'nnyel vesződni. mcrt ez 
minden piacon, minden idéiben, minden alkulommal 
mPgfPielő magas áron !;rték<'sithetií. - Ez a termP
it•s úllnndö. nincs~n a konjuktudmak alávetve s biz
tosítuni tudja úgy a gazdúnuk. mint n munkúsnnk a 
llle!l'(;lhett;st-1. - Ez elöl nem lehet elzitrni u piacol. 
mert g-yóg-ybor s hn a betegség bejut .vuluhovú, az 
orn>ss<.l!:(Ot is be kell (·rit· \'inni. 

A \"iiriisbor mellett rL•ntúbilis 11 csemcgeszéílií 
!Prmcl,;se is. n.cly abban a tulujb11n s uz ulatt az 
(·g hajlat alatt u \i lág búrmclyil; vidékt•nck ! nm(•s•;
\'l'l is vers<'nykí~pes <'s u kelkí ropo~1issúga miatt a 
szüllitüsm is allwlmus. 

A gyümcilcslerml'il;snek ugyunc~ak lüiliinlcg<'s 
fPI!<'tPI<•i ,·annak. Nem lt•hd nzt t•riíszalwlni, t;s nem 
lehet és nem szabnel 1.1 fajokat és fajtúlmt dobúlni. 
hwwrn min<i(•nilwt csuk a maga helyt··n. a m11g-u 
tc·ny,··sz!(•si feltdelt>i kiiziitl IPiwt l's k<'ll ll•rnwlni. 

EgPr ,·idt"·lw clsiísorban erdiítnluj. Almút khút 
111'111 t••rnwlhet annyi sikL·rn·:. mt~rt unnak ml•lyrékgü 
túpdús tnluj kell. Az a ,-jd,··k dsiísorlmn csontnwg
n'Ptkn:tl; ;." cs"nth<.·ijllnknélk \·alti. Ehbiíl se i·~n·kez
z,··k ill:nl•·nt. <~mit itt-ott ji.Jil<ti; t;tlúll. mq~!J,m,;sitilni. 
m· ·rt d:t>i m.·,_,;it! j <i. !,•IH·!. ho:~y itt csilk m<'t,odrendü 
j p,:~~ \ ,'tJilSSZd J; j iiZt <IZ l'~y-kd iiljt<t CSPri'SZil)l.'l. 
illlh'l' 1:, ":t IP:~.i<•hhn:~ dis.·.ltl\, l<·gropog<.•s<ti>b s IPg
cuiHo-;HI>h murnd ,·." <tZI SZili>orits<t. Cs,·rc·sznü·hiil 
ilZ l·:nn•·il••k. HL•reg. Eger t's . Hndm·som· lt·rmf hil-
zúnld>illl a i<·gjohbulwt s mind,•nik lwl~~~·n mús·m<'ts 
faj:<t díszhk. 

N'' ig~ l' lwzzi•l; Eg l' r K·_·cskemdtPI vPrsenyezni. 
!W iri!{' Pi_;<' u !túl a ka iszi n bantek tPr:r.t·k·snPk u hasz
nút. lwnern termeljen őszilmruckot. A kajszinbumck
kul ú·~v spm tudja fdvt•nni a vPrst>nyt, mcrt nz azon 
a homokon sokkal szebb, tiibb és korábbi. a fáju 
ho_sszabb életű, u termelt;se olcsóbb s azonkivül egy 
mar bevezetett piacelőnye is van. 

.. 91te~.sen Eger ö.szibarackokat. Ezekből a gyü
molcsokbol olyan szepeket, olyan ízleteseket tud az 
ö talaja teremni, hogy a világ bármely zugában ter-
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me ll. kk el is felveszi a \'ersenyt. Ezt lern elh t' · )' 
1 t .. , kt'b k" .. h 1 Cl jUlUS · o o o er ozepe1g, te át eg,isz nyáron áll d. 
fo~lalkoztatni tudja családját, munkásait' a'llaand~an 
... d l 1 l't· 1 h· · n oan JOVe e em~e a Ja e azát és kevesebb védekezés 
m~llett IS biztosabba, megtermi talaja, minl a kaj-
szmbarackokal, amelyek <1lt. abban a talaJ'ban • 
k · l "l· k · k' < gya on g_~ uu esne 1s 1 \'annak téve. 

. Ul~essen besztl.'rcei szilvút. ezt is olyan cukro
sal es _fmomat _termel _s <:bböl sem tud túltermelni, 
ml.'rl _konny~n es olesun ieldolgozható, konzerválható 
s nkm lckvmnak. akúr aszalv;'mynak és csemeaének 
vilúgmárka. ~ 

Hagyja nz almitt a li:-;wi iszapolt talajoknak s 
ü_ltl.'ss<'n . a :;nnga Prd<itulujühnn kéirlél és diófát. 
~zc~kel 1s kwll!a ~ \'ersenyt nkúrmerre is, mert olyan 
1zl cs oh an SZ<' psP ge!, m1nt amilyet ez a vid,;k tud 
czPknl'k <ldni. IPnn iiZ alfiildiin. \·ugy a homokokon 
semmi üro;1 SP:n tudja él gazda megvásitrolni. 

llatürozzon s tmtsn m<'g szigorúan iritnyüt. de 
VL'l.(~ e sz~·,rbil aztün a t•·rm,;st. hogy diktúlhassa a 
tem pút. Ez u sz,·n <'Zt;s csdk úg-y sikerül. ha állun
dúan szúrbcm \'illl'lak tc~rl\'a n termel;;k s n szi r 
mindig jú kl'•zlwn \'éln. ,\ mt>ghatilrozott fajtüktól 
cltér(it m{·g- az olt\·únykert<'kbrn sl'm szdbad meg
tűrni. 

Hiizassiig. Boro~s f:vüt. Boro:-s \lik>:iJ cukor· 
g~ úri i~(<t/;.'i•kJ <··s ne.i•• L,, n<~\' ni \Iam lr:oúnvút. no
\'Pmh··r !J,·, 1-t;n délutún j,;j 6-kor vezeti .oltúr Pl<• 
llat\'ilrlhun. él Szt•.-tt·F••r,·ncrt>mLek templomúban dr. 
l<uLin; D,•zs(;, Rubint Kúrr•ly ny. di·li\·asuti líift·lügyelö. 
fiildhirtukos <;s nej(', Somo~~ i Anll'llliu fia. 

f]jegyd·s. lzsepi Fbcskay Biizsikt-1 (Aszéllö) 
Pljt'gyt·Z!l· rl(•(ili'S dr. s/'lbti Vilmos. IICVL'S \'iÍrmegye 
alji'!.(~ zrijl' n::!.(l'r.) 

Sziike Bt•ned: k kitüntt•tcse. Ecst·d kiizs,_>q ki
\'Üiúiin ···rd,•nws po!·~úr."tl. Súike Fkrwdek 11\'. elemi 
iskol il i : gilzg; tf,-,f. il hat \'i 1n i ji1r.·1s tüzn•ndt:·szeti felü
g~ ellijl-t il pi:; :1 il .. l'ro t·ccl,·sio d JHHilific ," (•rem
ml'l tüntdlt• ki .. -\..: ,··rtekt•s. ···\lizPclt-k úta tartó iin
zl'!len munkússi1gúna \ ,;z,'· p r·li 'llll'rr··:-;c• 11 mngas pú-
pai kitl'ml••lt'•s. tlnlf'ly,•l nwlt•q ün·wpst··g );erl'!i•brn 
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Vitéz Subik Karoly apátkanönok 
pápai prelátus. 

Eger város társadalma, sőt az egész egri egy
házmegye őszinte öröme nyilvánult meg abból az 
alkalomból. hogy XI. Pius pápa, pápai prelátussá 
nevezte ki vitéz Subik Károly apátkanonok, érseki 
irodaigazgatót 

Október 13-éÍ.n érke:r.ett Rómából a pápai dek
rétum. amely az egri főpapi testület köztiszteletben 
álló tagját a magas tisztségben megerösítPt!e. A ben
sőséges emberi együltérzés szava csenC:i.il meg a 
hírre minden katolikus lélekben. akár személyes tisz
telője a kitüntetett főpapnak, akár csak a köz érde
kében folytatott évtizedes munkája eredm. l'·eiben 
ismerte meg öt jó pál:ztornak és lelkes embernek. 
Fia~ulon ért vitéz Subik Károly az egyházi rend rang
sorúban ilyen magas csúcsra, ám magasabba'l ra
gyog a poz!ció, amelyet ő hivei elméjében és szivé
ben már korúbban elfoglalt. Nemcsak fensőbbséges 
szelleme adott irányitó gondolatot működési körének, 
h<mem azon túl is semmi áldozatot és fúrad:;ágot sem 
kimélve, dolgozolt nagy céljaiért. umelyek elérése 
érrleJu:.ben egyénisége teljes erejét, az apostoloktól 
nyert hite egész meggyözödését n'!ctte latba. 

Maga is egyszerű sorból sz <rmazván, az em
beri sors lelé forduló mély szociális erdeklődéstöl 
iűtve látta meg azol(at a ieladatokat. amelyek meg
oldásai könnyitést hozhatnak embN!ársai sorsán. s 
hozta létre az egri katholikus legényegyletet, az egri 
ipmossúg e nagylontosstÍgu és kivitelében is nagyszerű 
szt•khiizát, amelynek mint elnöke s atyai pa trónusa ma 
is legnagyobb jóltevője. Hosszú volna mind felsorolni 
azokat a munkaterületekct, amelyeken gazdag ered
mr:.nyek mutatjók müködését. Papi pályafutása az 
épitömunka mu:1:fc•s.-:túciója. s a vitéz Subik Károly 
SZI'IlH;jyd ITI<• o! <'It kitiinJetés Csak egyik dekoruma 
PnnPk H munl;::s púlyrinak. 

fog ll<~rl;;lhu.-;z Lúszk• ili>< . .tplt'·búnos E,·"r-·dt•n ütnyuj- a 
lvády Béla l)oz:ás;::ólás .~ 

ga:datarto:áso'k. rendezéséről 
szól6 ta•Jqs).atl)o:. !uni i<>Jy,·, hú :l-én. 

Kriston Endrt• püspiik gyásza. \J,··Jységes 
rr··"z' .·11 ·l ." ,-:,•,;:'iltiinl; r•'•lil, h<>g~ nkll',bN h,·, 20-án. 
JH··rllt•lvn t•.•rrwltr;k ,.J 1-:!~··r'>··n. dZ ,.g,··s:t \,Ü"-' osz
tnthir r(·.-.z\ ;.t,• r n ·l!dt •i;:.· 1\ris:•Jil \l!kk»rH··!. 1\ris
lon Lndr·· i.·lsz,•rrlt-11 p[ist><·,k. lliH~' J!l·,;posl ,·.rJ,·siillyjúl. 
,\ tl'mdt·s··n nwgj,-l,•nl dr ;-o;z:mt•c,.;iÚiyi L1j11: ,··rst•k 
is s i111údsirgqs szr\ \'t•l o:-;/tozoll d J•Li:-;pi'•k !:!~ úszúbun. 
A lt•mt·l• sr·r1 il kikilptillilll tmrjiri t.·l,:.·:-; szú111b'rn n'~<zt
\'dtdc ciZilllki\'Lil k,··p\·ist•!lo-tlt•. nwgút il llll'!.(yP, él 

vúros s a lwlv,·irs•'•g tisztilwm is. A nngyt~sszony holt
testt•t a hatn1ni tenlt'tiilwn lwlyezkk iiriik ll}U!{él· 

lomm. 

.. Schrikker Sándor faiskolája Alsóteke~es
puszta. u. p. Lepsény, gyümölcsfát, diszfát. d•~z
cserjét és rózsát H legjobb minöségbe~, . l~ger
tékesebb fH~tákban száll~tjH. Képes .. o~!~to HrJegy
két HZ érdeklódöknek dJjtHlanul kuld1. 

Lapunk IPgközL•Iebbi számában rész!t'tesen fo
gun!( loglnlkozni mi is eme Ilf!!~\ fon!r·<~ágú jm·as
lullnl. Ez1rttnl lvúrl)· Bt;Li orszilg,ryült;. i i;ep\'is_·~iínek 
a pt··nzügyi bizott~úgban clhang;r'! relszol<rlását 
k!1·únjuL i~mC'rletni. h-üdy Béla idsz,llalásúban a leg
szq:•'n~ t·bb. n le~:qy<imoltnlonélbb ki:-;g \Zdcik l'rdrké
bcn :trrd k<·rt·· a kormányt. hc.gy a tiz holdo:1 aluli 
birt"l10kra hinltnlbúl :nnnda~st'i; !,:. ho·~y az \·édett 
birtok i·s c;:al( annak kelljen kcrni: az általános 
intézkC'dés alóli kivt'telt, aki nem akarja magát a 
vt•drl<':n alú helyezni. Az ö szociális érzésétől teli
lett felszólalásával meg akarta akadályozni azt, hogy 
az elszegényedett kisgazdák akár nemtörödömségböl. 
akár tájékozatlanságból elessenek a kormány által 
nyujtani szándékolt segitségnyujtástól. Elismerően 
nyilat!wzott a kormány azon elhatározásáról, hogy 
az állami elővásárlási alapol támogaini hajlandó. 
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Kedvezmények az adófizetésnél. 
lrta : Hofbauer Arthúr. 

Az egységesen kezelt közadók IV. tehát utolsó 
részletének belizetési határideje immár rövidesen be
következik s most már minden adózónak komolyan 
gondolkodni kell azon. hogy még hátralékos tarto
zását november 15-ig belizesse. 

Az adónak november 15-én való befizelésével 
kapcsolatban több fizetési kedvezmény van érvény
ben s noha a kedvezményeket hivatalból kell figye
lembe venni, mégis szükségesnek tarlom azokat !el
újitani. hogy mindenki maga is ellenőrizhesse. hogy 
a kedvezményben részesült-e. 

Kedvezmények különösen a késedelmi kama
tokkal kapcsolatban vannak. 

l. Az eddig szedett évi 12 százalékos kamat 
helyett évi 6 százalékos késedelmi kamatot kell fi
zetni a folyó évre kivelett és késedelmesen befize
tett adó után. Az előző évi hátralék után fizetendő 
késedelmi kamat évi 9 százalék. E kettő közölti 
különbözelel azonban a tökére kell az év végén át
számolni abban az esetben, ha az adózó teljes tar
tozását kiegyenlíti, vagy tőkére legalább a folyó elő
Irás 12 százalékának megfelelő belizetési teljesít. 

2. A hónap 16-ától. vagy ha a belizelés a hó 
második felében történt. a következő hó l-étől kezdve 
évi hat százalékos kamattérilés illeti meg azon adó
zó!. ki még esedékessé nem vált egy vagy több 
negyedévi tartozását előre kiegyenlíti. A kamattérilés 
kiszámításánál azonban figyelemmel kell lenni arra, 
hogy a köztartozások négy egyenlő negyedévi rész
letben naptári évnegyed első napján válnak esedé
kessé, de az egyes részletek a következő hó köze
péig karnaimenlesen fizethetök. Ha tehát valaki pl. 
mosl fizeti már ki a negyedik negyedévi tartozását. 
noha azt november 15-ig karnaimenlesen fizethetné 
ki, kamattéritési ez összeg után nem követelhet. 
merl a tartozás már október l-én esedékes volt. A 
kamattéritési tehát cwk az október l-je előtt teljesí
tett negyedik negyedévi behzetések után lehel kövc:
telni. Megjegyzendő még, hogy l O P. alóli előfizetés 
után kamattéritésnek nincs helye. 

3. A folyó évi előirás 2 százalékának megfe
lelő kamattérítést kap az az adózó. aki múlt évi 
hátralékát és folyó évi előírását legkésöbb novem
ber 15-ig befizeti. E kedvezmény kiszámításánál is 
figyelemmel kell arra lenni, hogy noha. a hátraiékol 
és a folyó előírást teljesen ki kell egyenlíteni no
vember 15-ig, - k'imattérítés. illetve 2 százalékos 
visszatérítést csak a folyó évre kivetett adóösszeg 
után lehet követelni. 

Természetszerűleg jár e kedvezmény azon adó
zónak is. aki tartozását már előbb kiegyenlítette. 
csakhogy az ilyen adózónál mint kcivetkező évre 
átvitt túlfizetés fog mutatkozni. 

Ezek azok a kedvezmények, amelyekkel a kor
mány meg akarja indítani az adófi:>:elt-sl. illetőleg 
amelyekkel biztosítani akarja az ad(lbehajtás sike
rét. Sajnos. bizony elég sovány kedvezmények ezek. 
az agyonszanált és agyonvégrehajlott adózók részére. 
mivel azonban ma már minden fillér, amit meg le
het takarítani, szinte létkérdést jelent, mégis felhí
vom rá az olvasók figyelmél. hogy ki-ki gondot for
díthasson err.! az adófizetésnéL-

Könyvelési, adó és illetékügyekben igazolt elő
fizetök Ievélheni érdeklődésére válaszbélyeg ellené
ben, levélben díjmentes felvilá!l'osílást ad a rovatve· 
zet ő. 

Hogyan ültessük a gyümölcsfákat ? Erre a 
kérdésre ad feleletel a Nyövényvédelem és Kertészet 
legujabb száma. Cikkeket közöl még a szőlő ültetésé
ről. a gyümölcsfalnrbolineum alkalmazásáró!, a __ mes
lerséges IrágyáróL a magyar gyapottermesztesrol. Is
merteti, hogy milyen vidékre milyen gyümö_lcsfa való 
stb. A dusan illusztrált két szaklapból a Növényvé
delem kiadóhivatala (Budapest. V .. Kossúth Lajos
tér ll. sz.) egy alkalommal díjtanul küld lapunkra 
való hivatkoz:issal mutatványszámol. 

Pillanatfelvételek az egri borhétröl. 
Nem beszámolót akarunk írni. azt elvégezték 

laptársaink. Mint a terv felvelői és a kivit~l szeré>ny 
napszámosai. tarlózva a lezajlott esemt;nyek rétjén. 
az általunk összegyűjtött kalászokat. virágokat. de a 
töviseket is csokorba szedtük ... 

Kezdjük talán az illatos virágokkaL G~ önyörű 
szép volt a kiállítás. A lyceum remek épületében 
mozaikszerűen elhelyezkedett kiállitott túrgyak olya
nok voltak, minl az éksz-~rdobozban az i•kszerck. 
Boldog büszkesi~ggel láttuk Ileves vimnegye gazdú
inak gyönyörű pro:luktumail. 

A lélekemelő. meghaló jelenetek egész soro
zatában gyönyörködhettünk. - Délelőtt lo óm van. 
A megérke:>:elt vendégek ezrei meghatva szcmlt·lik 
Eger ősz Érsekét. aki két oldalán az ünnepély fényét 
és jelentősi~gét országossit emclö miniszterckkcl, mint 
jókadó házig-azda érkezik a megnyitúsra ... 

A kiállilás kapuiiiban a llevesrnegyei Gazda
sctgi Egyesület galambősz. de daliás dnöke Borhy 
Györg-y felsőházi tag, nk i ma~as kora cllent;I e júval 
az éjféli órák után me;>( bitmulatramt>lt<i üg-yszeretet
tel dolgomtt előző este. mint a zsüri elnöke. - kö
szöntötte a kiú litás fővi·dniikeit. .. 

Az egri vúroshúza nagyterme zsufolúsig meg
telt az országos borúszali nagygyűlés rt'·sztv-~vöin~l. 
Kállay Mtkl<is fölmivelési i•s Fubinyi Tiham(·r keres
kedelmi miniszterek !~lszólulúsaikkal oly butulmils 
sikert mc~ltak, hog-y öreg politikusok fcjcsúvúlva je· 
gyezték meg, h<qy mt;g ellenzéki vezérek últal elért 
ilyen sikerekre is alig cmlékeznek ... 

Tokaj követének. Ltzitr Miklösnak felszólulúsa 
nyomán felzú,:olt a taps s C!-1\'JTIÚsut:ín meg-m,~gujuló. 
kitörö lc!kcsedéssel köszi nlötlt'•k u gyült;sen jt•len
lévö lvády B~;ja volt földmivelési miniszterl. aki a 
magyar politikai életbL•n szinle pt;ld:ttlanul úll<i mó
don lelt tanusiigot arról. - ma!-(as úllá~át otthag)·va 
- ho;.~y mik<;nt kell a kis,•mbcrek véd<'lrnébnn szik
luszilárd clvhüs,··!i'-WI m<''-!ÚIIani. A lit!J~búi. ztz ünnep
lésböl blíven kijutott a sz<ílüterrnt•l<'ík mitsik lclk<•s 
nagy b:tr:ttjúnuk. E·~er kiivdt;nck. dr. Petro Kúlm,'tn
nak is ... 

A délutúni sziireli felvonulüst él nc'·ziík ezrei 
csillogó szemz~kkcl búmultúk. L<~lkd m<•gkapú lút
vány volt. amint <tz egri túrsmlalom kivúló l;rt,·klí 
tagja, dr. Kürti M,~nyh,;rt. a ciszlercitúk gimnúzium<'t· 
nak föigazgatója Jr. Petro Külmún orszúg-!-(yűlési kt· 1J· 

viselövel a régi fertálymcslerí palástban vonult a 
menet élén. 

A kis cserkészapródok. és az egri ri·gi népvise
selet csoportjain kivül szines képet nyujtottak a hat
vaniak magyar ruhás és u füzesabanyiak .. Nem, nem, 
soha!" táblás, népviseletben megjelent csoportjai. 

Eger nagy napjál méltó módon, stílszerűen fe
jezte be a színházban tartott hangverseny, ahol az 
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egri dalk?r:. ~ a ·~öb~i egri zene és dalegyesületek 
magas ntVOJU szammban gyönyörködött a közönség. 
. Most szedjük elő a töviseket. Megérkezik a fil-

l~.res !{yors, megruko~va ~g~r vendégeinek ezreivel. 
J?tt.C'lt ldkcsen. ~~ ma1 nehez tdőben számotlevő anya
gi _a.!d<?zattal. Mt"g. r.nozog u vonul, de ök már mesz
szm!l ml. ~etn~.k. eiJ.eneznck. szinte magukhoz ölelik 
a v<~r<~lwzok lornegcl: A cserkészek zenekara szól. 
a vmoK aJkat nPrnan lezürtak, a karok az üdvöz
It:s ~clyPtt mt>lyen a földre mutatnak. az érkezettek 
UJ~am mc.ghal n rnosoly, az (•nek, rnintha fagyos zó
nnba kerullt•k vol.na. A szemlélő áll és bámul és 
iink<'nytelcnül is lelvPtödik a kérdés, ténvleg ez a 
m<'Hlsl•'r a lt·gTt'•lmvezetöbb ilZ idegenforgal~m eme-
k·st··r·· '! . . . · 

A t.~nnelök közül is solwn elmaradtak. néhá
ny;t:l gyt·rmt·kt•s s<>rtéidiitlst>gbril, mások tudatlansáCT· 
búl Predéi rosswkmatból. Szinle elképed az emb~~. 
hogy llltKt>nt ~züiPihdPII meg az egyik termelő ajkán 
uz a mondat. hogy .. En bizony nem állitok ki. az <'n 
gyürni·,lcsiimnwl rwm lognak lwnceqni az urak!" 

l huno. os jl'lenelt•kbC'n sem volt hiár y. Kállay 
rvliklú-. fiild:ni\·ck·si minisztl'r. lfedry Lörincz főispán
ned u r<·gtwli t'm'tl,bnn lllC!~Iülogalott néhüny pincél s 
u:t. PL(} ik hl'lyPn sokut mul<.:tntt él meglátogalott gaz
du hihell'tkn IIL"gmüjón, uki daciuu a bejelenlett lá
lognt<'n·mak. csuk akkor fordult meg munkaja közben, 
nm i kor a miniszll'r lúrsusüga már szinle a sarkúban 
\·olt. Amikor tudomüst szerz<•tt a lütogató kild<'réil. 
u ll'!.{liik<·IP!t•st·bb angol fll'gmával jegyezte meg. hogy 
.. :\,~gyon lskn. - nil'non jti, ho!l'y jött. rni lesz a 
l >gyns;.o:!i',si itclt'J <'lengc·c!t'•st>\'t~l 'l" .. 

A irg;tlnus n•nd kiúllitúsút egy szemfüles ..lúto· 
·~"'" .. m••gth'·zsmüllu. Jú r,!·hüny üveg .. Egri \-iz"·c·s 
u\·(·!.{d 1\ z,·l! 1'1. csuk pgyre rwm szúrnilolt ökelm·~. 
It ogy <lZ üv•.'!.wldJL'n It'· ny )pg csak e!{ri viz \'tlll, s nem 
ilZ ir~:<.dmilsok <'dlitl k•·szikU kilünö gyógyitill ... 

L gt>rd(ill ;~ iLi!~g·iny, ,•lrnult a szt~p nap, Eger 
n<··mún f, ''(ildtlll \'t'ntli•g,~i sdtzm·nl. t•zrc;vl'l. némelyik 
kil'si! '''!\'i't1sLrl, l ,·,·s:~ll'llt·n h~mdúkoltuk ki i lZ üllo
tn."ts j,.:,:. •··-~y -. ··c!y nilgy dt•mijtlllllül il l\t~zükbcn. A 
l•·r t w szd csu<h;a. <IZ q,:ri bilwvá t~s túrsui he b re
ltozlitk ilZI. ilmit il:t. ember vl'ldt. --

A liirtt·rwli hlís•'·g Pllt·n \·dem;nk, (··s rna!l'unk is 
il m:t soka! l tp :szlitll h;'dü!lnnsüg :nezeil're lép;lc'nlc 
ha rwm kü.;zii:tl<'llt··nk l,·!!l:;nk tisztu szerl'ldével 
rnindat:ok<t!. <tl1ik Ec:,·r t'•s u \·,irrnt'!üe nagy hL•Ic;nek 
sik•·n··n munkirlkodlak. 

A:~. f:rsPkf·;púsztor meg•>rtií lelke a lyceum gyii
m iirLÍ <;JHill'l,··rwk az ittadúsúval biztosilotta a siker 
• >wszlúrw·· .;zl-1. A vürnwgy< ·liiisp:'tn./mak halha!t'>s kiizre
rmikod,··s.· ,·· . .; s•··~i'st·gr:yuj!;'ts~t 1<'11<' lelwtii\'1>, hogy il kd 
miniszl•·r l<'tlt>c!illús,·t\·:d orszit:,:os \'onutl1ozüsban is 
nngvjl'lt•nt!ist·~:ú ''·'''!IH··nny<; ldl az egri borlwt. 

·Dr. P l' t r o 1\. ü l m ú n brndlwtatlan agili
lúsa <;., odm"lti munkújn a n•nd<'zt'S mindc•n n'szé
h,·n i•r,·zlt'ttt• u ma~il üdviis hutúsüt. Or. Frank Ti
\·adm. E!l'Pr tanüc:-:noka a nwg n<'rn <;rti•s. n hid,•g 
l\iiziiny 1<'!-l'kPgy<'lll'nPbb leve~;~líjébcn hetekPn út. o~~~
<tdússnl dolgozott. hogy a lelvonulús s .n kral!rt<.ts 
mindcn szüksc;gcs kelléke rndtó legyen Eger pahnas 
hin>h<'z. 

rudalosan utoljára hagyluk a kiállilás nagyszerű 
meslerét a szinte emberfeletti rnunkát l ~ljesített Ba
logh lsl~ánl. A páratlanul ízléses kiállítás. amel~. 
bizvást mondhaljuk. hogy e tekinlelben mcssze f~
lölte állt a megelőző hetekben megtartott bu_?a~e~h~ 
nek, minden porcikáján magán viselle az o ktvalo 
szaktudását. Az a munkal~ljesilmény. amelyet Balogh 

Isiván .eszközölt. mestervizsga voll részére, s ennek 
eredmenye méltán. kvallfíkálná öt sokkal fontosabb 
és n3gyobb munkakör betöltésére. 

... Unterreiner Jánosnak, az egri Korona szálló 
b~rlöjének érdemét sem szabad elhallgatnunk. Ö 
mmt az egri idegenforgalom egyik igen értékes leté
l:ményese, rnosl is kitett magáért. A banketten részt
vevők s a többi látogatók is elismerő szavakban 
emlékeztek meg az európai nivójú étlerem ellátásá
ról. s arról az áldozatkészségrcl. amelyet a bankett 
lerilékek árának megállapításánál tanusított. 

Képviselötestületi ülés Hatvanban. 
Hatvan község képviselötestülete október 25-én 

tartotta rendes havi közgyűlését Napirer.d elölt Lé
vay Mihály v. püspök szólalt fel és költői lelkéből 
eredő hazalias beszéd keretében ernelte feltiltakozó 
szavát a cseh uralom megbélyegzendö merénylete 
ellen, amellyel b.Z ott lakó magyar testvéreinket akar
ják megfoszlani anyanyelvüktőL A lélekemelő, ha
zafias szellemű beszéd hatésa alatt a képviselőtestü
let egyhangú, szivbéli lelkesedéssel lelte magáévá az 
indítHínyl, hogy lelke minden felhéborodáséval til
takozik a rnerénylet ellen. 

Ring Gyula ipartestületi elnök felhívla az elől
járóság és a képviselőtestület figyeimét azon sajmí
latos körülmt;nyre. hogy az utóbbi években a ·~ gim
náziumot véqzell növendékek köziil nagyon kevesen 
l&rnek az ipari pályára. mig azelőtt a polgári iskola 
fennúllúsa alkalmával sokkal nagyobb számban jöt
tek a l középisiwiM vt:•gzcttek. A képviselő!estület 
Dr. Fodor Lj os és Vig Vilmos felszólalása és V ár
kon y i Súndor főjegyző döterj~szlése alapján elhalá· 
rozta. hu~y iiZ ügyel vizsgálat tárgyává teszi és a 
lovúbbi lt;péseket C'nnek megtörténte után fogja 
meglenni. 

Ring Gyula szó tárgyávit tette a hatvani .taras 
ipmosságünak sérelmél is. amely öket a vármegyei 
szubúlyr,•nddd <;rlelmében t'ri. A képviselötesiület 
elhatározta. hogy a sérelem ellen felirattal fordul a 
\·ürmegyt'hez. 

A kép\'iselötestület egyhangú lelkesedéssel ha
türozla el. hogy ,,!hunyt kh·aló érdemekben gazdag 
löjc·g~ zöji·röl. Farkas DezsőröL utcát nevez el. 

Dr. Tápay-S:abó J;ás:ló előadása 
Hatvanba,J. 

A Hatnmi Kaszinó kérésére október hó 29-én 
dr. Túpay-Szabú Lá~zlö cgyl'l<':ni tanár. a Pesti Napló 
csillagos cikkeinek irója előadüst tartoll HRI\·anban. 
A köz~<'!l'húza tanéÍcslt•rmél ~ súfolásig megtöltötte a 
köziinsc;g és jellemző az eiéiadó nagy publicisztikai 
hirrw\'t're. hogy a köziinsé:.: l;hreben a társadalom 
mir~den n; lege• kt;pvisck ~ volt. Előadása elején Hir
Iing Gyula !;ormán) fötanécsos. mint a hatvani Ka
szinó elniike lelkes szavakkal üd\·özölte az előadót 
és Idolvasta a lú\'ollé\'Ö Lévay Mihály püspöknek 
hozzáírolt le' elet. amelyben me ly sajnálatát ft•j,•zle 
ki. hogy litvolléte miatt ne n ö köszöntheti Hal\' an 
ki\·áló vendégél. 

A szeleskörü tudással. gazdag tapasztalalokkal 
és jóízű humorral lelitett t:zines előadás után a kö
zönség meleg ovációban részesitette az illusztris 
előadót. akit előadása végén a község nevében V ár
ko nyi Sándor föjegyzö köszöntött meleg szavakban. 



10. HEVESVÁRMEGYE 1933. no .. ember 1. 

--------------------------
7008!1933. 

BJrdetmény. 
A képviselötestület 169,1930. számu határozata 

folytán közhírré tesszük, hogy az országos vásári, 
valamint a heti és napi piaci helypénzszedési jog 
1934. évi január l·töl kezdődő 3 évi idötartamra f. évi 
november hó 13. napján (hétfőr.) d. e 10 órakor a 
községházán (emelet 2. sz.) nyilvános árverés utján 
haszonbérbe fog adatni. 

Kikiáltási ár 6500 pengő, melynek 10 Ofo-a a 
bánatpénz fejében az árverést megelőzőleg letétbe 
helyezendő. 

Feltételek és helypénz díjszabás az elöljáró
ságnál megtekinthető. 

Hatvan, 1933 évi október hó 28-án. 
Kö2ségi El6ljároság. 

A hatvani gazdasági vándortanfolyam záró
vizsgája. Valóságos áldásnak kell minősitenünk a 
földmívelésügyi kormány által létesítell gazdasági 
vándorlanfolyamokat. A közelmultban Hatvanban 
egymásután két kurzust is tartottak, oly nagy volt a 
lanfolyam iránt az érdeklődés. A leányok helyes ne
velésének iskolapéldájál nyujtották. A háztartás ösz
szes teendőiben, varrás és kézimunkákban, egész
ségügyi tudnivalókban a legnagyobb odaadással ké
pezték ki a tanfolyam hallgatóit. Az elvégzett munka 
nagyszerű eredményét a legutóbb megtartott kiálli
tás fényesen igazolta. A legnagyobb elismeréssel 
kell megemlékeznünk a tanfolyam vezetőin kivül 
V árkonyi Sándor főjegyzőről és Hiriing Gyula kor
mányfőtanácsosról, akik e nagy horderejű intézményt 
hathatós támogatásban részesítették. 

S;eemelvén y ek a ki állításról 
A )yceum disztermében elhelyezett kiállítási 

anyag valóban párjál ritkította. Az egri érseki ura
dalom, a főkáptalan, a báró Hatvany uradalmak, a 
m. _kir. állami béruradalom Kompolt. Gróber Jenö, 
Fle1schmann Henrik Domoszló, a Külkereskedelmi 
Intézet, az Egri Szölészeti és Borászali Szakiskola, 
Vall Ferenc Eger, nagyecséri Kánitz Dezső és Péró 
János mükerlész kiállitott tárgyai igazi látványosság 
számba mentek, olyannyira, hogy a legmagasabb 
látogatók is a legnagyobb csodálkozás és megelé
gedés hangján nyilatkoztak azokról. 

Az oldalfolyosók kiállitói közül különöscn lel· 
lüntek dr. Végh József TiszafüredrőL akinek kiállí
toll almáit a zsűri is a Jegnagyobb elismeréssel. dísz
oklevéllel jutalmazta. 

Dr. Gergely Ernö heveskörnyéki földbirtokos 
Ciemegeborai és különösen a múlt évi rizlingje, va
lammi pompás alma és körte tcrm~·st' általános 
~el~zésl arattak. A kiállítás legmagasabb látogatói 
·~ !gPn nagy elismeréssel nyilatkoztélk u 1\iüllitottak
ro.l. Dr. Gergely Ernö szölő és gyümölcstelepét a tu
laJd_o~os kiv~ló szaktu.dásával és áldozatkészségével 
valasagos mmtateleppe fejlesztette. 

.. .. ~r. Alföldi ~éla borai is nagy tetszést arattak, 
~ulon,•~en a iurmmtja és az egri bikavére, amelynek 
allando fogya~>zléja a Kékes szálló is. 
. . Polútsi~. J~nö vezérigazgató kiállított borairól 
IS ugy a zsun. \'alaminl a kiállítás látogatói egyaránt 

a legnagyobb elismerés hangján nyilatko:zluk, külö
nösen az édes rizlingjél és bikavérét dicsérték na
gyon még a svájci látogatók is, akik vásárlásokat 
is eszközöltek belőle. 

A többi kiállító is nagyon szépen kitelt magá
ért s a zsűri honorálta is öket. Megemlítjük ill még 
Imreh Sándor hatvani kereskedőt. aki gyönyörűen 
elkészített, üvegbe rakott uborkáival és salátáival 
közfeltűnést keltett. 

Nemcsak a kiállított anyag kiváló minöségével, 
hanem szakszerű és figyelemreméltó elrendezésével. 
dekoratív szépségével is felkeltette az általános ér
deklődési a Steiner Testvérek sör és borkereske
delmi cég kiállítása. Az 1885-ben alapított nagy
multú cég legkiválóbb boraival szerepelt a kiállítá
son s anyagával a bírálóbizottság kitünlelésén kivül 
a megnyíláson megjelent elökelöségek elismerését 
is megszerezte. Kállay Mikós és Fabinyi Tihamér 
miniszterek kisérelükkel megtekintették a Steiner 
Testvérek kiállítását és hosszasabban időzve a cég 
asztala elölt, figyelmes érdeklődésükkel tüntették ki 
a kiállított anyago!. Ezt az érdeklődési teljes mér
tékbeu meg is érdemelte a cég, merl a pincéikböl 
kikerüli boraik mcssze vidéken is közkedveltségnek 
örvendenek. Nagy gondot fordít a cég nemcsak a 
borok szakszerű és tiszta kezelésére, hanem már 
tökén megveszik a szölöt s maguk végzik a szüre
telésl is, tehát a bort úgyszólván születésétől a io
gyasztóhoz jutásáig gondos figyelemmel kísérik. Or
szágos viszonylatban is a legjobban temperált pio
céikben tartják az évjáratok szeríni pincézett fajbo
rokat s innen szállítják szerle az országba s a ha
tárokon túlra is, nem kis szolgálatot téve ezzel az 
egri borvidéknek s a termelő közönségnek. 

Közbecsülésnek örvendenek s messze vidéken 
is hiresek Gróber Jenő szölögazdaságának produk
tumaL 45 éves multra visszatekintő szakismerete az 
egri szölötermelés egyik legelső tekintélyévt> emelte 
Gróber Jenőt s a szölögazdálkodásnak, - lehet 
mondani - speciálistájává. Egész sor külföldi és 
belföldi kitüntetés és oklevél jelzi szölögazdaságának 
magas kulturáját. A miniszterek a kiállilás előtt szem
leutat téve az egri pincék között. elsőül keresték lel 
~ró ber. Jenő minlapincészetél s az elragadtatás hang
J811 nyilatkoztak az ott lapasztaltakróL Grőber Jenő 
saját termelésű és kezelésű boraival érle cl ezeket 
az. er~~.ményeket ~- a v';llódi egri bikauér világhires 
~arka~at sok helyutt. mmt Grőber Jenő termeivényél 
1smert~k meg ... A gazdasági szűkségleten lel ül fog
lalkozik w•sszotermelt>ssel is s úgy alanv. mint sze
mcs csemegeoltványait mindcnütt k<>r<>sik. 

A Dancz. Gyula vezelt;se alatt úll<i Jo;gr; Borkeres· 
k~delmr Valfolert borf JI kéje r-l ölt u z e~ész szüreli 
het tarta na ulatt na!{y forgalom mutatkozott. Kósto
lóval kötö_ttt; egybe u kiállitúsi s ren~clegen ízlelték 
meg- a .. kwlhtott borol<at. amelyekkel kt;l muny és 
egy ezusl oklevcl<>l nyert u kiállító. A dr. Mésziuos 
~~~~~ .. Leúnyku". s a Hevesy Gusztúv vm. föje)!yzö 
nzhngJe, valammi uz Angolkisasszonfok vörösborá
~?1 s7:rrt>~te m.c~ kitünlelt;st>il a cég. Kúllay Miklós 
i?.ld_m•velcsi m1mszter és a kiséretében lévő előke
losegek hosszasan időztek u Duncz féle stand előtt 
s lü_zete!>en ~rdeklödtek urról a munkúról, amelyet 
~ ce~ az. egn bor érdekében végez. Mcgelógedéssel 
all~p~lottak meg, _ho_gy ezt. a munkát a bírálók teljes 
~~~tekb.cn honoraltak. am1kor a cég borait a magas 
kitun!elesekrc méltóknak tartották. A Dancz féle 
borvallalat nagybani eladó s régi küliöldi kapcsola-
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~ai révé~- _az egri bor_ jóneyének öregbítéséhez maga 
JS ho~zaJaru.~ ... Ezt ~~~onyJtja az is, hogy a svájci 
vendegek kozul nehany borkereskedelmi megbizott 
naayobb kötést is eszközölt, de ezeken kivül is je
lentkeztek olyanok a borhét alatt, akik komoly ér
deklődési mutattak a cég hírneves borai iránt. 

Vall Ferenc egri termelő kiállitott anyaga is lel
tűnés! keltett s jellemző, hogy a kiállítás bezárása 
napján egyszerűen lába kelt az egész kollekciónak, 
nehány szőlölevél maradt csupán. Vall Ferenc, aki 
erdőtelki_ homoki szölöjében és kislályaí hegyi szó· 
lőjében lolytat évtizedek óta mintaszerű gazdálko
dási. a következöket mondotta el gazdaságáról ; .. Az 
erdőtelki tele;-> gyökerében kifazyott s az évi hozam 
600-700 hl-ről JOO-t20 hl-re esvén, újra telepítet
tem az u. n. Mathiész-féle hybrid csemegelajokkal. 
Felt>részben a legfinomabb Muscat. szólóskertek ki
rálynöjével. amely koránérő csemegelajta, 1 ~ rész
ben Muscat Mathiasz Jánosné féle középérésü. kitünő 
piros muskotállyal és 1 ~ részben Erzsébet királyné 
emlék<~ről nevezett, téli eltarlásra szánt szölóvel. 

A kistúlyai telepen az u. n. Maclelain Royal 
fajta terem, ill van azonkívül közbeültetve a 4000 
fából álló gyümölcsös is, amelyből mindenütt isme
rik az óriási termésü iíszibarack fajláimat. A Macle
lain féle tökéket is az u. n. nyakoltással szándéko· 
zom ittoltani Bernál János nevü, Kocsis féle hybrid 
vörösborlermö fajjaL A meglévő ripáriák zöld haj
tüsait múlt évi fás csapokkal oltom. Véleményem 
szerint a Bernát litnos féle fajta volna a legalkal
musabb, az egri vörösbor hírnevét, mennyiségileg s 
minc)ségi/eu is naggyá tenni, illetve visszaállítani, 
amit mutat az is. hogy az idei gyenge évben is 
:!() :~1"" eu koriurlalma van ennek a fajlának. ·· 

Özvegy Fülöp Zoltánné kiállítása egy n:tgy
multú íísiPrmelö familia munkája eredményének a 
bPmulfllúsa volt. Az egyik folyosószárny kevésbbé 
exponidt rész<'n kapott az anyag helyet, de igy is 
majcini'm mind<>nlli elment hozzitjuk. hogy kóstolóval 
gyíizíidj<··k meg a borok kivitlóságáról. Hatalmas pin
c(·szete mn 11 kiüllílcinak. ahol a többször kitüntetett 
snjúl l!'rm(•slí borok csak mennyiségben, de nem 
miníís<•c:IJPn mutalnnk vúltozftsl. Nagyban adnak el 
borokal. mindig teljes megelégedés&re a rendelönek. 
A l'iúlhtúson borui arany oklevelet nyertek. ami azt 
mulnlja. l1ogv a borokat nagy gonddal kezelik, s 
fi~:n elem me~ l vannak mindnzokra a követelmény ekre. 
éi~Plvl'ket a kPn•skedeiPm s a fogyasztóközönség a 
tt•rnH;IíivPI szc·mlwn túmuszt. Az l'gri borkulturának 
<"lismprésrc mcql<i munkúsüt <~rte most is a kitüntetés. 
s 11bban iiriimmt•l oszloznak 1wmcsuk a kiállított már
kitinak kii;~\·l'llt·n hin•i. hwwm mindazok is. akik a 
kiúllitc"! borHit il szlíkt•bb hHiúrokon túl is kech-eh-e 
isnwrik. 

A lapok is b<•szúmoltak rúla. hogy Pgy egri mü~ 
kl'ril"·sz u Hudapt>siPn IPguk,bb rendezett . kerkszeh 
kiúllitúson HZ cíllwni c::li.~l <;rml'l kapta. lutunlt•lt>sul 
gyiinyiirlí lqii virúgHi<'rl. Az Egerben_ jól j~mPrl Péró 
Jeinos mlíkPrll;sz volt ez. al\inek Csiky Snr:dor utc_a 
62 szám alatt levíi, s a modern eh-ek IH~\·ete!llle
nwi sz<•rinl berendezett l<'lepéről kPrültekki a -~~~~~
t<;tést nyert virúgok. Az l'gri bor és gyümolcsktalhta
son Péró János is me>jPient. !lYÖnyörlíen elrt'nd_e~e.tt 
e:>liivirágai a főteremben kaptak helyet. _s a. biral~
bizotlsftg uranyoklel'elél hozták el. Pe_ro Jano~ .lJ 
éve fennálló kerlészetében Eger város l~rsad_~lman~k 
cléíkdö szereplöi szerzik be virágszüksegletuket.. ~ !It 
meg a Fő ucca L8 sz. alatti üzletében megtalalJak 

mindazt, az év bármely szakában, ami legkényesebb 
igényeiket is kielégíti. Diszvirágoktól a legegyszerűbb 
darabokig, csokrok, díszbokrok, rózsák, Rotölt koszo
rúk kaphatók, azonkivül foglalkozik a kertészet sirok, 
kertek parkírozásával, egyszerű dekoratív elemektól 
a különleges képességeket igénylő munkák tervezé
séig és kiültetéséig. Különbözó alkalmakból terem
díszítést is végeznek, rövid idő alatt, szakavatott 
kézzel. A lyceumi kiállítás szines szépségét nagy 
mértékben emelte Péró János anyaga is, akinP.k pom
pás virágaiban a szemlélók sokáig elgyönyörködtek. 

Az emeleti bal folyosószárnyon állandó látoga
tottságnak örvendett Debreceni Dezső, az Egyház
megyei Takarékpénztár volt lisztviselöjének kiállítása. 
Ez az érdeklődés a kiállító kedélyes és szeretetre
méltó egyéniségén kivül a bemutalott nemes zamalú 
sikhegyi boroknak szólt, amelyek ízléses díszítésben 
hirdették kiállítójuk magasfokú szakértelmét Arany
oklevéllel kitüntetett borai a legtisztább gyöngyözés
sel és tűzzel teltek, s minden tekintetben megérde
melték a bírálók elismerését. 15 holdon folytat szölö
gazdálkodást Debreceni Dezső. s erről szűri a nemes 
egri bikavért, egri vörös furmintot, rizlingel stb. ame
lyeket saját gondos kezelésben pincéz, és árusit 
kisebb tételekben. A kiállítás utolsó napjáig abban 
a forgalombnn mutatkozolt borai kelendősége, amely 
állandóan hullámzott a Debreceni-fülke elölt. A kós
toló közönség közölt olt láttuk közéleti vezetőink 
legtöbbjél, gazdákat, akik maguk is szakértő szem
me! nézték a kiállítást és dicsérő szavakkal adóztak 
az ill felsorakoztatolt anyagnak. a fogyasztó közön
ség körében pedig megnőtt a Debreceni léle borok 
(elkes híveinek amúgy is nagy száma. 

A kiállilás egyik legízlésesebben megrendezett 
kollekc:ója volt Fleischmann Hen.ik domoszlói föld
birtokos felhozolt anyaga. Semmi túldekorált külsö
ség nem bontolta meg a kiállítás egységét, mert ill 
a kiállítolt bor és gyümölcsminták adták meg az 
egész gyüjlemény pompás tónusál. számtalan szinböl 
álló színegyvelegél. s az egésznek mégis egységes 
képét. Külön eljárású csomagolási módszereket . is
mertünk meg, egész gyümölcsmezók voltak itt szi
nes mozaikokban. ahogy a szinültig telt dobazok 
kirakott gyümölcsfelülete kiadta. Fleischmann Henrik 
domoszlói gyümölcsösének remekeit mutatta be, ízes 
Jonathan. arany parmen, téli Kalvil. Londoni-pepin 
nemes fajú almái kelteltek feltűnést. 3:! fajta szölő 
terem a gazdaságában, amelyből nemes borokat szür
nek. A külkereskedelmi hivatal borosztályának fő
nöke mintákat kért a borokbóL s az 193:!-es 18 szá
zaiéokos passatuti" mintáról megállapilotla. hogy ez 
csak itt Magyarországon tud így kiforrni. A kiállító 
termelöl le1gyel és több belföldi oklevélen kivül mosl 
díszoklevéllel .üntette ld a zsüri. 

A Nagygombosi Uradalomban, 
Nagygomboson kiválóan jó 

öszirózsaétkezési burgonya 
kapható. A burgonyáböl 

megvehető legkisebb tétel 

50 kg. és ára házhoz szál

lítva q-ként P. -t Érdeldő
dök az Uradalom irodá

jához r o r d u l j a n a k. 

l 



12. HEVESVÁRMEGYE 1933. november 1. 

4852 193:-!. szám. 
Árverési l.jirdetmény..:ldvonat. 

Egyházmegyei Takarélqx;nztár vi·grehajlatónak 
Mezei Sándor t;s neje \·c·grehajlúsl szenvedök ellen 
inditott n;~rehajLlsi ügyébt'n a lt>lekkiiny\·i halósúg 
n;grehajlúsi ün·pn>st 2-100 P. tiíkPkii\·,·l.·l<;s es JélrU

lékai behajlúsn n•gett nz egri kir. júrúsbinis<l~ lerü
lelt'n k·\·(í. \lezötúrk<'ul\' kiizs(·,~ >f' !l fek \ ,; -; n nll'ZÖ
tárkimyi [1)09 sz. beklbt•n A l. l. .~ors/.. <JI2 l hrsz. 
alall foglalt s \kzC'i Simdor \nös Szahú Rozúliú\·all 
nen'n úlló húz. ingutlctnra. annak ullwtó n;szPi t;s 
Imiazékaira :3000 Peng~i kikiültú-;i úrban. 

a mPzötúrküm i 19 U sz. b,•klben A l. 1- l 
sorsz. 3199 2, 3200 ·2. 320:! l. ;1:!0-12 hrsz. alatt foglalt 
s Mezei Sándorné szül. Szabó Róza nevén <illó le
gelők ingatlanokra. azok alkotórt!szeire és tartozékaira 
1700 Pengő kikiáltási árban elrendelte. 

Az árverést 1933. évi november hó 20 napján 
délután 3 órakor mezölárkány községházánál fogják 
megtarlan i. 

Az árverés alá kerülö mezölárkányi 1809 sz. 
betétbeli ingatlan a kikiáltási ár felénél az 19--12 sz. be
létbeli ingatlan a kikiáltási ár ~-3-ánál alacsonyabb áron 
nem adható el. 

Az árvereini szándékozók kötelesek bánatpén
zül a kikiáltási ár 10 "n-át készpénzben. vagy az 
1~81 : LX. 1.-c. --12. §-ában meghatározott árfolyam
mal számított óvadékképes értékpapirosban a kikül
döttnél letenni, va1-n a bánalpl>nznek előleges birói 
letétbe helyezéséről kiállitott letéti elismer\'l•nyl a 
kiküldöttnek átadni és az árverési felételeket aláírni. 
(1881: LX. t.-c. 1--17 .. 150., 170. §§: 1908:LX. t.·c. 21.§). 

Az aki az ingatlanért a kikiáltási á.rnál maga
sabb igérelel tett, ha !öSbe! ígérni senki sem akar. 
köteles nyomban a kikiálliisi úr százalt;ka szerint 
megállapitott bánatpénzt az últula igért i1r ugYen
annyi százalékáig kiegészíteni (!908: LXI. 2:>. §.l. 

Eger, 1933, évi május hó :! l napjún. 

9303 tk. l 933. sz. 

dr. Garas s. k. 
kir. jb. titkár. 

IÍrverési .(jirdetmény-kivonat. 
Hevesmegyei Takarékpénztúr \'t'•grehajlahinak. 

Gül Andrüs (nüs Antal Tert•zzel) vt>grehujlúsl szen
vedö ellen inditolt vt'•grehajtúsi ügy ~ben a tkvi. ha
tóság a végrehajlá.si úrverést l ti()() pengli tökekiive
telés és járulékni behajlús:i végPlt az Pgri kir. _ibini
süg területén lc,·ö Füzesubony közsl'gbPn fek\ ií s 11 

l. 11 füz·.•s d)()n\'1 lK l() sz. hd!'lb"n ,\ l. l lll 
S(lrSZ. :! 17•) :!. 207. l :l. ~:--;~:l t. ,');)~(j l. :"iti 70 :l. (j;)()! J :l. 
671~ :l. 729 7::. 7~UlJ :l hrsz. éliali f,n~ :,d t s Gül And
•(ts nevt•n itllú szúntúk ingutlanr<t vuli.iminl ~70 ~-l:l -l:lO 
r.•sz köziis L·~Plii illt>löségre annak nlkotú n;szt•i t•s 
tu:toé~nirn ~lOd p~ngö kikiúlléí~i úrbnn. 

ll. a hizPsabonyi [.'):!l sz. lwtt'·tlwn A l. l - 2. 
sorsz. :J0-1. :>O.) hrsz. alatt fogiuli s G.·d .-\ndrits JW
vén úlló húz (;s kPrl illPtiísé~.:rt'. nnnak ;dkot<> p>szt', 
<;s tartozékaira ItiilO pengéi kikiúltú-;i úrb:m. 

lll. a füzesabom·i 16::>-1 sz. bek! bP n A l. 2- l:!. 
sor sz. 19fj;) 6. :!7 :l 7 6 .. :1167 7. ::662::>. -177:3 b. 681:10 6. 
707 0 6. 7529 6, 7530 6, 75:1) 6, S 15-~ 6 hrsz. alatt fog
lalt s Gül András nevén álló szántók illetöségre, an
nak alkotórészei és tartozékaira a C. l. 2. sorsz
alatt Gál László öreg és neje sz. Szegedi Anna ja· 
vára bekebele:t.elt holtigtartó haszonélvezeti jog fenn
tariása mellett, 1100 pengó kikiáltási árban elrendelte-

Az árverést l 93:3. t'• v i dt•cembN hó ll napján 
c!t'·lutim :l órúrn Füzesal:ony kiizséghúzúnúl fogj1Jk 
nwgl:utani. 

Az f1rven;s alü keriilii ingationok a ldkiúltüsi 
itr fek·n,;l ill.-t\-(' kdhmmmlúnúl nincsonyabb üron 
n<'lll itdlwt<'k el. 

.-\/. úr,·t·rt·hli szúnd<·lw/.c-,k kiiklc-s(•k húnolpc'·n
zül n iukiúltéisi úr l !l szitzdl<·k;'Jl kc'·szr,<·nzl)l'n. \'il!~\' 
uz lKKI :LX. 1.-c. -12 ~-úban nwgllillúrozolt úrfc,lynm· 
nw l szúmilotl tivmlc'·kh•pt•s t•rli·kp<q JJroslmn il kikiil
diittn.-.1 lt'l••,,ni, Hic!\' n blmalp•··nznt·k (•liill•gt·s birc,i 
letétbe lwhczl•sl•r<ifkiúllitott lt•ldi (•lism<'f\'t•nyl 11 ki· 
küldiil!Jll'k. ittadni l;S HZ Úr\'Prt>si fp[ldl'[Pkl'! nlúiJni. 
(18Sl: LX. l.·c.l47, 150, 160~~; l!lOH: LX. 1-·c. 21 ~-l 

Az aki az ingatlan(•rl u kikiültüsi úrnúl maga
sabb igéretet tett, ha többet igt>rni senki sem nlu:tr. 
kötelt>s nyomban a kikiültüsi úr szür.ah;ka szerinl 
megállapitott bánatpénzt uz állain igt•rt ár ugyan
an~yi százalékáig kiegészíteni. (!908 : XLI. 1.-c. :!S. §.) 

Eger. 1933. évi augusztus hó :31-én. 

1065-1 19:33 szám. 

Dr. Garas s. k. 
kir. jbiró. 

/Írverési .fjlrdetmény-klvonat. 
Hevesmegyei Takan;kpénzlúr \'(•g-rehaj!nlónak 

Hozman János végrehajtüst szt>nvedií ellen inditott 
\'égrehajlúsi ügyében a telekkiinn-i hatósúg végre
hajtüsi Ür\'erésl :!770 pengií liikek:i\'elt•iés l··s júrulé· 
kai behajtlisa vi•gett az Pgri kir. júrúsbirúsúg lerüle
lt~n lr•vií Egerszólút közs(;g':Jen fekvC:i s az 

l. L'gerszóláti l i IH S/.. betétben A l sorsz. 768 l 
hrsz. <dalt foglalt s Hozman Jüvos nev(·n ülló szimlci 
illetöst'·gre annak alkotó rész t'·s lmlozt'·kaira ll P 
10 fillér kikiültüsi úrban. 

ll. az egerszólúti 1:3!1 sz. bl'ldbPn A l. l. 2. 
sor::z. l 7:30. 17:31 hrsz. u lati logiul t s llozman Jim os 
ne\'l•n úlló szúntók ingatlwm.t. annak ulkotú részei 
(·s lmlo:t.l·kuiru 171 P ;)() iillt•r kikiültüsi úrban, 

lll. az Pqerszólú!i l ::9 sz. bP!<; l bP n A ll. 1-:i 
sorsz. ö l n. fi22. fH! l. 12::i:l. l t:l2 hrsz. alat l ioJ.dult s 
llozmun Júno-; nevén üllú szüntúk ingutlunm, annak 
alkolú rc;szPi t~s lurlozt;kaim l :ll P ;)() fil !t'· r ldkiúl
lúsi úrbun. 

IV. az l' g ·rszúlüti ll!l sz. l)('lt;lben A sorsz. 
li l hrsz. Hlatt foglalt s llozman Jünos t'•s n•·i•· sz. Kis 
\lúriil ,,..,-~··n úllc'> kt>rl in!.!allanm annilk nllwtú n'•szei 
és lmlozl-lwim IK P kikiidlitsi úrbiln. 

\'. <IZ ••g,•rszúlúti l l!J :<z. lwt.-lht•!t A ., sorsz. 
t:ll hrsz. aluli !ogl;tlt s llozmiln Jitno~ (•s Jll'Íl' sz. 
Kis \lúriil IH'\ <;ll idlú sz;'mtú ill!!HIIHiil'il. illlllilk ul· 
lwt<'' rc··sz<·i (•s tmlo/.t•kaitil il('_ l sc-rsz. idilli liHO!l ti~ 
l K97 sz. \·,>gz<;Sst'l Pn,lwj ,\ndrús (niis Tilkiles An
nÚ\'111) jm úra bPkl·bel•·zl'!l kil\iitml'llYi jog knnlar· 
liisil nwll<'lt Ilii P :10 filk·r .. tkiültúsi úrban. 

V l. az l'!.!<'rszc',lúti 1.17 sz. belt'·tlwn A l sorsz. 
12!1 hr.~z. ;dnll loginit s llozmnn .limos (•s nPjP sz. 
Kis :\lmiH nev(·n úlhi szúnlú ingutlanm. annuk ul
lwtú n··szei {;s lnrtozé>kaim 1:37 P kil~iúltúsi úrban. 

VII. az egerszólúti -186 sz. betdben A l. 1- H 
sorsz. 7:361.H27 l. 976 1.106H 1,120-12, 1205 21206_:! hrsz 
alatt foglalt s Hozman Jánosné sz. Kis Mária nevén 
álló szánlók, rét, lege lök. illetöségre. valamint •; \4u 
rész közös legelöböl júni illetöségre, azok alkotó ré
szei és tartozékaira, a C. 7. sorsz. alatt 6350 1912 
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Tisztelettel érlesitjük Hatvan és környéke szólósgazdáit, hogy szeszfóz
dénltet saját telepünkre áthelyezlük, és a legmodernebb felszereléssel beren
dezve üzembe helyeztük. 

Elvállaljuk: szilva, törköly, borseprű és egyéb kifózésre alkalmas anya
gok bérfőzését. 

Vásárolunk: szilva, törköly, borseprü és egyéb lepárlásra való 
nyersanyagokat 

Kérjük Hatvan és környéke szólősgazcláit, hogy törkölynyersanyagjukat 
jól vermeUék el, azt a legmagasabb napiáron meg fogjuk vásárolni. Akiknek 
megfelelő helye erre nincs, azoktól préselés utáni friss állapolban is át
vesszük a törkölyt és cement tartályainkban levermeljük, utóbbi esetben kér
jük a törkölyt préselés után azonnal telepünkre szállitani. 

sz. végzéssel Kis csonka István (n. v. Nagy Mária) 
javára bekebelezett holtigtartó haszonélvezeti jog va
lamint a C. 15 sorsz. alatt 210lll929 sz. végzéssel 
özv. Kis csonka Istvánné sz. Horváth Emereneia ja
vára bekebelezett özve,yi haszonélvezeti jog fenn
tartása mellett 79 P 86 fillér kikiáltási árban. 

Vlll. az egerszóláti 647 sz. betétben A l sorsz. 
130 hrsz. alatt foglalt e Hozmao János nevén álló 
szántó ingatlanra, annak alkotó részei és tartozékaira 
713 P 50 fillér kikiáltási árban. 

IX. az egerszóláti 687 sz. betétben A l. 3-6, 
9-18 sorsz. 515, 516, 517, 518, 521, 522, 52:-ill. 533, 
532i1, 519, 520, 546.1. 558;1, 559.1 hrsz. alatt foglalt 
s Hozman János nevén álló legelők, szántók, rétek, 
utuk, illetóségre, azok alkotó részei és tartozékaira ; 
128 P 55 fillér kikiáltási árban, 

X. az egerszóláti 82 sz. betétben A+ 1 sorsz. 
alatt foglalt s Hozman Jánosné sz. Kis cs. Mária 
nevén álló 11••• rész közös legelőból járó illetöségre, 
annak alkotó részei és tartozékaira, a C. 6. sorsz. 
6350'1912 sz. végzéssel Kis csonka István (n. v. Nagy 
Mári8> javára bekebelezett holtigtarló haszonélvezeti 
jog, valamint a C. 15 sorsz. 210lltk 1929 sz. vég
zéasel özv. Kis csonka Istvánné sz. Horváth Eme
reneia javára bekebelezett özvegyi haszonélvezeti 
jog fenntartása mellett ll P 44 fillér kikiáltási árban. 

XI. az egerszóláti 319 sz. betétben A l. l. 2: 
sorsz. 71. 72 hrsz. alatt foglalt s Hozman Jánosne 
sz. Kis csonka Mária nevén álló árok és kert illetó
ségre, annak alkotó részei és tartozékaira a C .. 6 
sorsz. 6350itk 1912 sz. végzéssel Kis csonka Istvan 
(n. v. Nagy Mária) javára bekebelezett holtigtartó ha
szonélvezeti jog, valamint a C. 15 sorsz. ~latt210ll1929 
sz. végzéasel özv. Kis csonka Istvánn~ sz. Horyáth 
Emereneia javára bekebelezett özvegy! ~asz.o~~lve: 
zeti jog lenntartása mellett 113 P 67 filJer k•k•altás1 
árban, 

XII. az egerszóláti 283 sz. betétben A l. 2-10 
sorsz. 603, 604, 605, 1030. 1138, 1139, 14!6, ~~~7 
hru. alatt lo~rlalt s Hozman Jánosné sz. K1s Ma~1a 
nevén álló szántók, rétek, legelő illetöségre, valammi 
••;eto rész közöa legelőból járó illetóségre, . a C .. s 
sorsz. alatt 165311921 sz. végzéssel özv. S•ke Ma-

tyásné sz. Nagy Borbála javára bekebelezett özve· 
gyi haszonélvezeli jog fenntartása melleti 83 P 43 
fillér kikiáltási árban elrendelte. 

Az árverést 1933. évi december hó 14 napján 
délután 3 órakor Egerszólát községházánál fogják 
megtartani. 

Az árverés alá kerülő ingatlanok a kikiáltási 
ár kétharmadánál alacsonyabb áron nem adhatök el. 

Az árvereini szándékozók kötelesek bánatpén· 
zül a kikiáltási ár 10 százalékát készpénzben, vagy 
az 1881: LX. t.·c. 42. §-ában meghatározott árfolyam· 
mal számított óvadékképes értékpapírosban a kikül· 
döttnél letenni, vagy a bánatpénznek előleges bírói 
letétbe helyezéséről kiállított letéti elismervényt a 
kiküldöttnek átadni és az árverési feltételeket aláírni 
(1881 : LX. t.-c. 147., 150., 170. §§ ; 1908: LX. l.·c. 
21. §.). 

Az aki az ingatlanért a kikiáltási árnál maga
sabb igéretet tett, ha többet ígérni senki sem akar, 
köteles nyomban a kikiáltási ár százaléka szeríni 
megállapítolt bánatpénzt az általa igért ár Ul}'anany· 
nyi százalékáig kiegészíteni (1908: XLI. 25. ~.). 

Eger, 19:i3. évi szeptember hó 9 napján. 
Dr. Garas s. k. 

jb. titkár. 

A szerkeszlésben résztvesznek: 
&gQrben: Or. &rla~:l1 Sánaor, 6~öngvösön: Or. 

Katries Kálmán, 'l"iszafürQaQn:Or. ~églt96zsef 
i(Q'OQSQn: Clfigldr 6éza, Pászt6n: "iléz ar. 

Szilágvi Sánaor. 

FeleJós szerkesztó és kiadótulajdonos : 
~ig ~ilmos • .Hat'Oan, TQIQfon: 81. 

Társszerkesztó: iaioglt 9st'Oán 6~öng~ös. 
Kéziratok, előfizetési és hlrdetési dijak a kiadóhivatal 

eimére Hatvaoba küldendók. 

H irclelések dijszabásszerint. 



12 HEVESVÁRMEGYE 

~----------------------
1933. november 1. 

4852 193:-!. szám. 
Árverési l)irdetmény-ldvonat. 

Egyházmegyei Takarékpénztár VL'grerwjtatónak 
Mezei Sándor és neje ,-~·grehajtúsl szenvedők ellen 
indított n•qrehajL1si ügyében a teleld\iinyvi hatósúg 
n•grt•hajtüsi úrverL•st :t~nll P. tiikt>kiiv..t.·k·s t•s júru
lékai behajl<.ísa n•!-(ett uz L').(ri kir. júrúsbínisú).( terü
letén le\·ii. :\1ezötürlu"uw kiizs(·~ >f'n fl'k\·ö -; 11 mc':ÚÍ· 
túrkúnyi ll'i09 sz. betdben A l. l. sorsz. ~~~~ l hrsz. 
alatt foglalt s \lczei Stmdor \néis Szabú Rozúliún11l 
nen•n úlló húz. ingutbnra. annak alkotó n··szl'i l;S 
tartozékaira :3000 Peng~i kikiültüsi úrban. 

a mezőtúrluínYi 19 1:! sz. belétben A l. 1-1 
sorsz. 3 l 99 2, 3200 ·2. 320:! l. ci:!O.J 2 hrsz. alatt foglalt 
s Mezei Sándorné szül. Szabó Róza nevén álló le
gelők ingatlanokra. azok alkotórészeire és tartozékaira 
1700 Pengő kikiáltási árban elrendelte. 

Az árverést 1933. évi november hó 20 napján 
délután 3 órakor mezőtárkány községházánál fogják 
megtarlan i. 

Az árverés alá kerülő mezőlárkányi 1809 sz. 
betétbeli ingatlan a kikiáltási ár felénél az l 9.J2 sz. be
létbeli ingatlan a kikiáltási ár ~·a-ánál alacsonyabb áron 
nem adható el. 

Az árvereini szándékozók kötelesek bánatpén
zül a kikiáltási ár 10 "o-át készpénzben, vagy .:~z 
1881 :LX. t.-c . .J2. §-ában meghatározott árfolyam .. 
mal számított óvadékképes értékpapirosban a kikül
döttnél letenni, vag} a bánalpt•nznek előleges birói 
letétbe helyezéséről kiállitott leteli elismervényt a 
kiküldöttnek átadni és az ilrverési feldeleket ali1írni. 
(!881 : LX. t.-c. I.J7 .. 150., 170. §§: 1908:LX. t.-c. 21.§). 

Az aki az ingatlanért a kikiáltási úrnúl maga
sabb igéretet tett, ha tö':lbet ígérni senki sem akar, 
köteles nyomban a kikiáltási úr szilzali·ka szeríni 
megállapitott bánatpénzt az úllula igért ár ug,·cn
annyi százalékáig kiegt•sziteni (!908: LXI. 2;). ~.l. 

Eger, !933, évi május hó :! l napjün. 

9:30:3 tk. !933. sz. 

dr. Garas s. k. 
kir. jb. titkúr. 

Árverési .fjirdetmény-kivonat. 
Hevesmegyei Takan:•kpt•nztúr n:·grehajtatúnak, 

Gúl Andrús (nős Antal Terl•zzell végrehajtüst szl·n
vedő ellen indított v(•grehajtüsi ügy ~ben n tkvi. ha
tóság a végrehajtási úrverésl l tiOU pen!{íi téikekiiw
teles és júrulékai behajlús:.J. végPlt az Pgri kir. jbirú
SéÍ!.! területén le\·(í Füzesabony közs<;gb!'n fekúi s il 

l. il füz,•s dJOnn IKlO sz. hdr··tb"n A l. l lll 
sorsz. :! 171J :!. ~K7.! :;, ~IE3 l. ;);)~(i l. ;)ti7(l :>. fi:)O!J :3. 
6712:3. 72il7 :1. 7~J:lll:3 hrsz. ala! l h.::<dl s Cúl -\nd
•ús nevt•n iíllú szúntt'Jk ing<lilanrd val<ll111111 210 ~-i:>. I:J() 
n•sz köziis L•gt'l<.i illetííségre un:1uk illkoi<J n~.~zl'i t•s 
tu:lozt•~niru 210il p~ngő kikiült;í~i úrban. 

ll. a hizPsnbonyi 1.~:! l sz lwl{·tlwn A l. ! "1 

SOI"SZ. :)().1, ;)(),) hrsz. alntJ fogfuit S c.·~~ .-\ndri.lS lll'· 

v<-'n úlló húz <•s kPrl illetiiségr!'. nnnak :dkot<J n··szt•. 
és tartozékaira Iti()() pengii kikiúllú-;i iirb:m. 

lll. a füz<>sabonyi Ifi;).! sz. bektbPn A l. 2- l:!. 
sorsz. !9ö;) ti. :!7:37 ti. cll 677 .. '\fi62 S. 1773 b. fi880 6, 
707 0 6. 7 529 ti, 75:30 6, 75 il l 6, 81 S-16 hrsz. alatt fog
lalt s Gül András nevén álló szánlók illetőségre, an
nak alkotórészei és tartozékaira a C. l. 2. sorsz· 
alatt Gál László öreg és neje sz. Szegedi Anna ja· 
vára bekebelezett holtigtarló haszonélvezeti jog fenn· 
tartása mellett, 1100 pengó kikiáltási árban elrendelte. 

Az úrvercst !93:3. t:·vi dt•cember hó ll napjéin 
ck·lutún J órüm Füzesa~ony kiizséghúzúnül fogjük 
megi:.J.rtuni. 

Az úrven•s nlü kerülií ingntl<tnok H ldkiültüsi 
úr ft•k·ntq illt'!vl' k<·l hmmmlúnúl ;dncsonyabb úron 
nt'lll -:lclhttkJk d. 

..\z ÚlYt·rdni szúnddwzók ki,kksPk búnalp<··n
zül il 1\il\iúltéisi Úr J() SZÚZilf<'·l\:"11 k,· .. ~ZfJt·nzlwn. \'11[~\' 
uz 1KS l :LX. t.-c. l~ ~-ühnn mt•gllii!Úrozolt ürf<,lyam
nwl szúmilolt ÓV<lfk•kkl·p<'S <··rlt"·kpuplroslmn il kikiil
diillnt··l lc•lt•,mi, vagy a bünalpt.'IIZII<'k <"liiiPgt·s biroi 
lelet be lwkezést>röl kiúliitoll Idd i PlismPrv<;n~ t 11 ki
küldiiltnl'k. ütadni és <IZ úrvl'n··si ft·ltdd"kt·t nlúitni. 
(181:H: LX. t.-c.l47, 150, ltiO~~: !!JOK: LX. t.-c. 21~.) 

Az aki az ingatlnm•rt a kikiilltüsi úrnúl maga
sabb igéretet tett, ha többet iqt'rni senki sem akar. 
köteiPs nyomban a kikiültüsi úr szúzal,•ka szerint 
megállapiloti bánatpénzt az általa ig<'rl ár ugyan
an~yi százalékáig kieg<'szíteni. (!908 : XLI. t.-c. :!S. ~.) 

Eger. 1933. évi augusztus hú :3!-én. 

1065-1 19:3:3 ~zárn. 

Dr. Garas s. k. 
kir. jbiró. 

/Írverési fjlrdetmény-klvonat. 
Hevt>smegyci Takan;kpénzlitr vt•grehajtnl<inak 

Hozmun Jünos végrehajlüst szl'n\·edii ellen inditott 
\·égrehajlúsi ügyl•bc>n a telekkiinyvi hntúsú~ végre
hajtüsi ún·erésl :!770 pengéi tiíkek:ivel<'iés (·s járuh:·
kai behajtüsa v(·getl uz Pgri kir. júrúsbirúsúg terülc
lt~n lr•vií Egerszólút kiizst•gi::Jcn fekvii s az 

l. L'gen;zólúti l ;:8 sz. betl·tbcn A l sorsz. 768 l 
hrsz. ulntt foglalt s Hozman Jüvos nev(·n úlló szünt<i 
illetíisL·grP annak alkotó n•sz (·s tmtozt"·kaira ll P 
l() fillér kikiültüsi úrban. 

ll. az PgPrszólúti l :i!J sz. bl'ldl)('n A l. l. 2. 
sor~z. 17:30. 17:31 hrsz. alatt logfalt s llozmun Júnos 
nen;n úlló szúntók ingntlwm.t. Hnnnk alkol<"l részei 
t·s tmtoú·lwiru 171 P :itl iillá kikiültüsi úrbun, 

lll. az t't(l'rszólüti H!l sz. IJPtdlwn A ll. l ~;) 
sorsz. fil!J. !i22. ti:3!J. 12:>:~. 11:32 hrsz. alat! foglalt s 
llozmun Júno-; ncv(•n úlk• szúnk,k ingatlanrn, annak 
alkot<'> n··szt·i t~s tmlozt;kaira U l P ;)() filk·r l(ikiúl
túsi úrban. 

IV. nz l'!l ·rszúlúti l I!J sz. b<'i<•tben A l sorsz. 
fi l hrsz. <dalt foglalt s llozman Jitnos ,·.s ll<".i<· sz. Kis 
\l."triil !l'''·,··n úllc", kPrl in!..!allilnm annilk nllwt<i ri·szl'i 
és tmtoZ<·killm IS P klki;.dfiJsi itrbnn. 

V. <lZ "!~··r,.;zúli'lli l liJ :<Z. b.·t.-th<'!l ,\ ., sorsz. 
!:ll hrsz. ulutt logl<tlt s lloz:nnn .li"mo-: ,··s tll'j<· sz. 
1\is \liniil lll'\ l~ll ú lk• sz;'mk• in!!illln;,ra. illlllilk al
kott"> n·szt·i ,··s tmloú·koilil il C. l sr-r:<z. illilll 11~0!1 tk 
IS!ll sz. ,.,;!.!Zt·sst•l Proknj ,\ndn.ls (niís Takúcs An
núnd) jm itra lwk<"bl'l•·z<'ll kdúitm<-n~ i jog l<"nntm
tilsn nw ll <"It !li l P :it) fillt'·r .. 1kiitltúsi úrbon. 

V l az <'g<·rszúlúti l :i 7 :<Z. beh"·tlwn A · l sorsz. 
129 hr<z. nlnll f()gltdt s lloznwn .lúnos (•s nPjP sz. 
Kis \lmiil nevt··n úllfl szúnlú ingutlanra. <lllnuk al
lwt<i n··szei {•s lnrloz<'kaim t:J7 P kikiültüsi úrban. 

VII. az cgerszólúti IHfi sz. betdben A l. 1- 8 
sorsz. 7:36!, 827 l, 976 l , l OfiH l, !20-l 2. 1205 2 !206 ~ hrsz 
alatt foglalt s Hozman Jánosné sz. Kis M<íria nevén 
álló szántók, rét, lege lök. illetöségre, valamint ';\~o 
rész közös legelőből júró illctőségre, azok alkotó ré
szei és lartozékaira, a C. 7. sorsz. alatt 6350 1912 



B.A.'l'V .A.NI ltÖZPON'l'I SZESZ:&'ÖZDlD 
Tisztelettel érlesitjük Hatvan és környéke szőlősgazdáit, hogy szeszfőz

dénltet saját telepünkre áthelyeztük, és a legmodernebb felszereléssel beren
dezve üzembe helyeztük. 

Elvállaljuk : szilva, törköly, borseprű és egyéb kifőzésre alkalmas anya
gok bérfőzését. 

Vásárolunk : szilva, törköly, borseprü és egyéb lepárJáara való 
nyersanyagokat 

Kérjük Hatvan és környéke szőlősgazcláit, hogy törkölynyersanyagjukat 
jól verme~ék el, azt a legmagasabb napiáron meg fogjuk vásárolni. Akiknek 
megfelelő helye erre nincs, azolttól préselés utáni friss állapotban is át
vesszük a törkölyt és cement tartályainkban levermeljük, utóbbi esetben kér
jük a törkölyt préselés után azonnal telepünkre szállitani. 

sz. végzéssel Kis csonka István (n. v. Nagy Mária) 
javára bekebelezett holtigtartó haszonélvezeti jog va
lamint a C. 15 sorsz. alatt 210lll929 sz. végzéssel 
özv. Kis csonka Istvánné sz. Horváth Emereneia ja
vára bekebelezett özvegyi haszonélvezeti jog fenn· 
tartása mellett 79 P 86 fillér kikiáltási árban. 

VIli. az egerszóláti 647 sz. betétben A l sorsz. 
130 hrsz. alatt foglalt s Hozman János nevén álló 
szántó ingatlanra, annak alkotó részei és tartozékaira 
713 P 50 fillér kikiáltási árban. 

IX. az egerszóláti 687 sz. betétben A l. 3-6, 
9-18 sorsz. 515, 516, 517, 518, 521, 522, 52311. 533, 
532i1, 519, 520, 546.1. 558;1, 559:1 hrsz. alatt foglalt 
s Hozman János nevén álló legelők, szániók, rétek, 
utak, illetőségre, azok alkotó részei és tartozékaira ; 
128 P 55 fillér kikiáltási árban, 

X. az egerszóláti 82 sz. betétben A+1 sorsz. 
alatt foglalt s Hozman Jánosné sz. Kis cs. Mária 
nevén álló 11••• rész közös legelőből járó illetőségre, 
annak alkotó részei és tartozékaira, a C. 6. sorsz. 
6350'1912 sz. végzéssel Kis csonka István (n. v. Nagy 
Máriia> javára bekebelezett holtigtarló haszonélvezeli 
jog, valamint a C. 15 sorsz. 210lltk 1929 .sz. vég
zéaael özv. Kis csonka Istvánné sz. Horvath Eme
reneia javára bekebelezett özvegyi haszonélvezeti 
jog lenntartásamellett 11 P 44 fillér kikiáltási árban. 

XI az egerszóláti 319 sz. betétben A l. l. 2. 
sorsz. it. 72 hrsz. alatt foglalt s Hozman Jánosné 
sz. Kis csonka Mária nevén álló árok és. kert illető
ségre annak alkotó részei és tartozékaira a C. 6 
sorsz: 6350itk 1912 sz. végzéssel Kis cso~ka Is.tván 
(n. v. Nagy Mária) javára bekebelezett holhglarto ha· 
azonélvezeti jog, valamint a C.15 sorsz. !'llatt210lll929 
sz. végzéaael özv. Kis csonka Is.tvánn~ sz. Horyáth 
Emereneia javára bekebelezett ózvegy1 haszonelve
zeti jog lenntartása mellett 113 P 67 fillér kikiáltási 
árban, 

XII. az egerszóláti 283 sz. betétben A l. 2-10 
sorsz. 603, 604, 605, 1030. 1138, 1139, 14!6, 1t1~7 
hru. alatt foglalt s Hozman Jánosné sz. K1s Má!1a 
nevén álló szántók, rétek, legelő illetóségre, valammi 
11;eto rész közös legelőből járó illetőségre, . a C .. 5 
sonz. alatt 165311921 sz. végzéssel özv. S•ke Ma-

tyásné sz. Nagy Borbála javára bekebelezett özve· 
gyi haszonélvezeti jog fenntartása melleti 83 P 43 
fillér kikiáltási árban elrendelte. 

Az árverést 1933. évi december hó 14 napján 
délután 3 órakor Egerszólát községházánál logják 
megtartani. 

Az árverés alá kerülö ingatlanok a kikiáltási 
ár kétharmadánál alacsonyabb áron nem adhatök el. 

Az árvereini szándékozók kötelesek bánatpén· 
zül a kikiáltási ár 10 százalékát készpénzben, vagy 
az 1881: LX. t.·c. 42. §-ában meghatározott árfolyam· 
mal számítoll óvadékképes értékpapírosban a kikül
döttnél letenni, vagy a bánatpénznek előleges birói 
letétbe helyezéséről kiállított letéti elismervényt a 
kiküldöttnek átadni és az árverési feltételeket aláírni 
(1881: LX. t.-c. 147., 150., 170. §§; 1908: LX. t.-c. 
21. §.). 

Az aki az ingatlanért a kikiáltási ámál maga
sabb igéretet tett, ha többet igérni senki sem akar, 
köteles nyomban a kikiáltási ár százaléka szerint 
m~gáll~pít~tt .~án';'tp~nz~ az. általa igért ár Ul}'&nany· 
ny• szazaleka1g kJegesZJtem (1908: XLI. 25. ~.). 

Eger, 1933. évi szeptember hó 9 napján. 
Dr. Garas s. k. 

jb. titkár. 

A szerkesztésben résztvesznek : 
igerben: Or. &rlatlt $ánaor, 6vöng\)ösön: Dr. 

Katries Kálmán, 'l'iszafüreaen: Or. 'E>églt 9ózsef 

.He\?esen: !ftgldr 6éza, Pásztón: vitéz ar. 

$zilágvi $ánaor. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 
'E)ig 'E)ilmos. .Hat\?an, Telefon: 81. 

Társszerkesztő: ~aioglt 9st\?án 6vöng\)Ös. 

Kéziratok, előfizetési é~-hirdetési dijak a kiadóhivatal 
eimére Hatvanba küldendők. 

Hirdetések dijszabásszerint. 



Egyes .s:dm dra 50 fillér. 
o-~~--.0!~W'Pli!Yb"8'.9-0 

l sindfeld Márk és fiai ~ l részvér~társaság 1 
, . épületfa kereskedő cégnél j 
l a legmodernebb kivitel ü~ 
l cementárúk és mükövek ~ l beszerezhetők. i 

Hatvan. Telefon 30. ~ 
--~.IYA~~I:id.~.V40 

~8-;;.ilrcdT'uéi~ ~ 
;c épületfa- kereskedése és j 
~ ce~ent~yára. ~ 
~ Hatvan.,Telelon 29. ~ 

~~ Elsőrendü cementárúk l ~t 
~ Mindennemü épitőanyag : ~ 

cement, tégla, cserép, n:id, kőpor stb. ~ 

;c a legjobb minőségben kapható. ~ 
o~~~J:.~-I~o 

Eladó gyümölcsfa-
oltványok. 

KESERÚ BÁLINT faiskolájában, 
Pus~tamonostor, Szolnok mcgye. 
(A Magyar Faiskolai Szövetség 
tagja.) Alma, körte, szilva, kaj
szi, cseresznye, meggy, dió, eper· 
fa magról, vadkörteés vadalma. 
két éves csemeték. Vcrsenykö
pes minóség és árak. Árjegyzó· 
ket kívánatra küldi.ik. Lr:togntú· 
kat szívescn fogadole Tekpcm 
közvetlenül a pusztamonostori 
v ás ú t á ll om ás melletl vnn. 

Bristol ••• 
Bristol .•• 

Bristol S:dJJó Budapest 
Dunapart 

á r b a n és szolgáltatásban vezet l 

Szoba teljes ellátással 

személyenként napJ 12.". pengöért. 

Központi iroda : 

Horvát§ Mll)ály ucca 774. 

Nagy és kisméretü l 
géptégla, hornyoltcserép 
A Hatvani Gőztégla és Cserépgyár r -t. 

hatvani gyártelcpén kitün<i mi~>lisé,;ü. 

Na~yméretü tégla Hornyoltcserép 

Kismérdü Gcrin~cscrép 

<iy:írtcl1:j' :n. li i' 

O!c."Vó dron,

rés;;:.Jctfi~ct•~sr·cls l·~•p(jatv! 

Dell M.iklós 
tegla és 
cserép
gyára. 

M á t r a d e r e c s k e. 

A gondos háziasszonynak 

csütörtököD 
első teendője, hogy felkeresse 

HAJDU ÁRMIN 
=~--~=== 

üzletét 
' ~--···---------'~ :;__::::-=======-= 

-"·"-· .. _ ---···-·---·-·- ····---- ahol friss pörkölés ü elsőrendü 

IK- -~. 

turáll szcsz nagyban és kicsiny· 
ben ! - Vidéki megrendeléseket 

• ponlo:-:an eszközlök l ·- Saját ér· 
dekc parancsolja, hogy egyszer 

~========--=-=-=-=~!~:::~·~·-·~ .. ·~"':;!"" ~--:!. ~·-·~~~:_~_:?5=· lútogasson el HATVANI üzletembe 

Hofbauer Testvét~ek 
könyvelés ellenőrzés. BUDAPEST, IV., 
MUZEUM KÖRUT 7. Telefon: 89-- -7 57. 

[!] 
Könyvelés vezetése, bctanitása, ndómérlcg, 
társas, örökségi elszúmolúsok ellu·,s;r.itt;sc. 

Borkereskedők, szölösgazdák 
..._.Vl'~l!'"l'ft\.\r'Xll"Siíi!il!l1--~-=-~----· 

~ figyelmébe! 
tt"El~-"!f~ 

l. rendű tölgyfahordó 
minden na~ysáf!han 
kapható 

Df:ZSI JÓZSEF A d ó és cr~y,>b v i :'. s ~ ú l ll t csetf,n 
e ll e 11 s z a k é r t ö i lüi:t.n'miikiidl•se stb. 
(Szanálitsi tervek ltidolgoz.úsa és vé~rchajlúsu) 

kadárnál H A T V A N B A N. 
~:=:=:=:=::=::==:::=:::==:=~~· ~-:;:::-::::~~~=--~-·----
N Y O M A T O T T V ~~ G H D E Z S 0 K ö N Y V N Y á M D A -J Á. B-.\N- H A T V A N B A N 
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